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EMPRESA PllBLICA METHOPOLITANA
DE  SERV¡CIOS AEROPOFiTUARlOS

Que,

RESOLUCION  NO.  EPMSA-0093-16

lng.  María  lsabel  Real  G.

GERENTE GENERAL

EMPRESA PÚBLICA METROPOLITANA DE SERVICIOS AEROPORTUARIOS

Y GEST[ÓN  DE ZONAS FRANCAS Y RE'GíMENES ESPECIALES

CONSIDERANDO:

El artículo 315 ibídem señala que el Estado const¡tuirá empresas públicas para la gestión
de   sectores   estratégicos,   la   prestación   de   servic¡os   públicos,   el   aprovecham¡ento
sustentable   de   recursos   naturales   o   de   bienes   públicos   y  el   desarrollo   de   otras
actividades económicas;

Que,      el ConceJ-o  Metropolitano de Quito creó  la  Empresa  Públ¡ca  Metropol¡tana de Servic¡os
Aeroportuarios y Gestión  de Zonas  Francas y Regímenes  Especiales,  EPMSA,  mediante
Ordenanza  Metropolitana  No.  0309,  publ¡cada  en  el  Registro  Oficial  No.  186  de  5  de
mayo de 201O, como una persona J-uriJd¡ca de derecho públ¡co, sujeta a las dispos¡ciones

de  la  Ley Orgánica de  Empresas Públicas;

Que, el  artículo  11  numeral  s  de  la  Ley  Orgán¡ca  de  Empresas  Públicas  establece  que  la

Gerente  General  podrá  aprobar y  mod¡ficar  los  reglamentos  ¡nternos  que  requ¡era  la
empresa, excepto el señalado en el  numeral s del artículo g de esta  Ley;

Que,      el artículo 38 de la Ley Orgánica de Empresas Públicasestablece: "Consf,'ft,yepc,£r,'mon,-o
de las empresas públicas todas las acciones, pc,rticipaciones, títulos habilitantes, bienes
tangibles  intangibles  y  demás  activos  y  pasivos  que  posec,n  tanto  c,l  momento  de  su
creación como en el futuro''-,

Que, el  artículo  77  literal  e)  de  la  Ley Orgánica  de  la  Contralori'a  General  del  Estado,  otorga
atribuciones y obligaciones a las máximas autoridades de las ¡nstituciones deI Estado, una

de ellasla de'. " ....e) Dictar los correspondientes reglamentos y demás normas secundaricls
necesarias para el eficiente, efectivo y económico funcionc,miento de sus instituciones..." -,

Que,       Ias  Normas  de  Control  lnterno  para  las  Entidades,  Organismos  del  Sector  Público  y
Personas Jurídicas  de  Derecho  Pr¡vado  que  dispongan  de  Recursos  Públicos,  em¡t¡das

por la Contralori'a General del  Estado y publicadas en el  Reg¡stro Oficial Suplemento 87
de  14  de  diciembre  de  2009,  en  la  Norma  No.  406-01  Unidad  de  Adm¡nistración  de
B-ienes, en la parte pert-inente señala',   llLa máxima autoridad a través de la Unidad de
Administrc,c¡ón   de   Bienes,   instrumentará   los   procesos   cl   seguir  en   lcl   plan¡ficac¡ón,

prov¡sión,  custodia,  utilización, traspaso,  préstamo,  enajenación,  bclja,  conservc,ción  y
mclntenimiento, medidcis de protección y seguridcld, así como el control de los diferentes
bienes, muebles e inmuebles, propiedad de cada entidad u organismo del sector público

y    de    implclntar    un    adecuado    sistema    de    control    interno    parci    su    correcta
administrclción.i'',
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Que,       la Contraloría General del  Estado expidió el Acuerdo  No. 017-CG-2016,  publicado en el
Reg¡stro  Oficial  No.  751 de  10 de  mayo  de 2016,  que contiene eI  Reglamento General

para  la  Administración,  Utilización,  Manejo  y  Control  de  los  Bienes  y  Existenc¡as  del
Sector Público y que en su artículo 4 expresa: "Corresponde c, /os orgc,n,'smos yent,'dc,d¬s
del sector público comprendidos en el cirtículo l, implementar su propia reglamentc,ción
relativa  c,  Ia  administración,  uso  y  control  de  los  bienes  del  Estado,  la  mismci  que  no

podrá contravenir las disposiciones señclladas en este instrumento normativo.''-,

Que,       el  numeral s del artículo  Déc¡mo Cuarto del  Estatuto de  la  EPMSA, exped¡do  med¡ante
Resolución   EPM-SD-002-2O10   de   27   de   mayo   de   201O,   dentro   de   los   deberes  y
atr¡buciones del Gerente General  se encuentra  la  de aprobar y modificar reglamentos
internos que requiera  la empresa;

Que,       el literal b del art,'culo 14 de la  Resolución  No. O2-07-2014, referente a  lasAtribuc¡ones
del Gerente General, se~nala'. "8) Las demás establecidcis en leyes, reglamentos y normas

jurídicc,s vigentes.'';

Que,       mediante   memorando   No.   EPMSA-GAF-179O-4325-16   de  O7   de  junio   de   2016,   la
Gerencia   Administrat¡va   Financiera   rem¡tió   a   la   Gerenc¡a   Jurídica   un   proyecto   de
Reglamento  lnterno  para   la  Administrac¡Ón,  Uso,  Manejo  y  Control  de  los  Bienes  y
Ex¡stenc¡as  de  la  Empresa  Pública  Metropolitana  de  Serv¡c¡os  Aeroportuar¡os y Zonas
Francas  y  Regímenes  Especiales,  observando  el   Reglamento  General  emitido  por  la
Contraloría General del Estado y adaptando a  nuestra necesidades,'

Que,       mediante memorando No. EPMSA-GJ-0439-5075-16de 30dejunio de 2016, la Gerenc¡a
Jurídica  emitió  informe  favorable  para  la  suscr¡pción  del  Reglamento  lnterno  para  la
Adm¡nistración, Uso, Manejo y Control de los B¡enes y Existencias de la  Empresa Públ¡ca

Metropol¡tana  de Servic¡os Aeroportuarios y Zonas  Francas y  Regímenes  Especiales,  y
adjunto para  la suscripc¡ón de la Gerencia General, previo aprobación del informe; y,

En ejercicio de  la atribución conferida  por la  normat¡va vigente,

Resuelve:

Expedir el REGLAMENTO INTERNO PARA LA ADMINISTRAClóN, USO, MANEJO Y CONTROL DE

LOS   BIENES   Y   EXISTENCIAS   DE   LA   EMPRESA   PÚBLICA   METROPOLITANA   DE   SERVICIOS

AEROPORTUARIOS Y ZONAS FRANCAS Y REGIMENES ESPECIALES.

CAPÍTULO I

Art.  1.-Ámb¡to de  aplicación.-  El  presente  Reglamento  regula  la  adm¡nistración,  utilización  y
control de  los b¡enes y existencias de propiedad de la  EPMSA y para  los bienes de terceros que

por cualquier causa  se  hayan  entregado  a  la  EPMSA  bajo  su  custod¡a,  depósito,  préstamo  de
uso u otros semeJ'antes.

Art. 2.-De las personas responsables.-Este reglamento rige para todos los serv¡dores públicos

y toda persona que, en cualquier forma o a cualquier título, trabaJ-en, presten serv¡cios o eJ®erzan--é=:=
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un cargo, func¡ón o dignidad en la  EPMSA, en lo que fuere aplicable, a cuyo cargo se encuentre
la custodia, uso y control de los bienes del Estado.

Por tanto, no habrá servidor o persona alguna que por razón de su cargo, función o jerarqui'a se
encuentre   exento   del   cumplimiento   de   las   d¡sposic¡ones   del   presente   reglamento,   de
conformidad a  lo previsto en  los artículos 233 de la  Constitución de la  República del  Ecuador y
3 y 4 de la Ley Orgánica de la Contraloría General del  Estado.

Para   efectos  de   aplicación   de   este   reglamento,   serán   responsables  de   la   administración,
registro,  control,  cuidado,  uso  y  egreso  de  los  b¡enes  de  cada  ent¡dad,  quienes  ocupen  los
s¡gu¡entes cargos/puestos o quienes hagan sus veces:

Director  Administrativo.-   Es  el   encargado  de  d¡rigir,   admin¡strar  y  controlar  los   bienes  y
existenc¡as de la entidad u organ¡smo.

En caso de que la EPMSAJ-ustifique la  necesidad, el Responsable de la Unidad de Administración

y Control de Bienes podrá contar con un equ¡po de apoyo en el control y cuidado de los b¡enes
y existencias, el que constará en estructura orgánica de la  Empresa.

Guardalmacén  o  quien  haga  sus  veces.-  Es  el  responsable  administrativo  del  control  en  la
inspección,   recepción,   registro,   custod¡a,   distr¡buc¡ón,   conservación   y   baja   de   los   bienes
institucionales.

Usuario  F¡nal.-Será  el  responsable  del  cuidado,  uso,  custodia  y  conservación  de  los  bienes
asignados para el desempeño de sus funciones y los que por delegac¡ón expresa se agreguen a
su cuidado.

Director Financiero.-Coordinará el  registro contable de todos los bienes y existencias sobre la
base de lo dispuesto en el Cód¡go Orgánico de  Planificac¡Ón y Finanzas Públicas, su  reglamento

y las normas que le fueren aplicables.

Contador.-Será el  responsable del  registro contable de todos los bienes y existencias sobre  la
base de lo d¡spuesto en el Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, su  reglamento

y las normas que le fueren apl¡cables.

Art.   3.-   Del   procedim¡ento   y   cuidado.-   EI   Gerente   General,   a   través   de   la    Dirección
Administrativa  y  el  Guardalmacén  o  quien   haga  sus  veces,  or¡entará  y  dir¡girá   la  correcta
conservación y cu¡dado de los bienes públicos que han sido adquiridos o asignados para su uso
en  la  entidad  u  organismo y  que  se  hallen  en  su  poder a  cualqu¡er título:  depósito,  custodia,

préstamo de uso u otros semeJ®antes, de acuerdo con este reglamento y las demás disposiciones
que dicte la Contraloría General del Estado.

La  conservac¡ón  y  el  buen  uso  de  los  bienes  y  existenc¡as,  será  de  responsabilidad  de  los
Usuarios  Finales que  los  han  recib¡do  para  el  desempeño  de  sus funciones y  labores oficiales.

qLLa_`identificación, el registro, el almacenamiento, la utilización y el consumo responsable de lo;:=;;;;rS   ,@L
Áft.
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b¡enes y ex¡stencias institucionales promoverán  la aplicación  de  buenas prácticas amb¡entales
con el fin de  reducir la  contam¡nación y el desperd¡c¡o.

Las bodegas estarán adecuadamente ubicadas, contarán con ¡nstalaciones seguras y tendrán el
espacio   físico   necesario   y   solo   las   personas   que   laboran   en   ésta   tendrán   acceso   a   sus
¡nstalac¡ones.

Para  la  aplicación  de  este  artículo,  la  EPMSA,  emite  el  presente  reglamento,  observando  las
disposiciones del Reglamento General para la Admin¡stración, Utilización y Control de los B¡enes

y Existencias del Sector Público, que permitan:

a)   DeJ-ar constancia obligatoria en un acta de entrega recepción del momento en que se efectúe
la entrega  de  bienes por parte del  Proveedor al Guardalmacén o quien  haga sus veces y un
servidor  del   área   requ¡rente,   con   el   fin   de   controlar,   registrar  y  custodiar   los   bienes
entregados;

b)   EI Guardalmacén o qu¡en haga susveces entregará los bienes al Usuario Final para las labores
¡nherentes  a  su  cargo  o  función,  en  la  cual,  constarán  las  cond¡c¡ones  y  característ¡cas  de

aquellos, de lo cual deJ-arán constancia en una acta de entrega  recepc¡ón;
c)   El   usuar¡o   F¡nal  velará   por  la   buena   conservación,  custodia,   cuidado,   admin¡stración  o

utilización  de  los  bienes  que  le  han  s¡do  entregados,  conforme  las  dispos¡ciones  legales  y
reglamentarias correspondientes;

d)   EI  Guardalmacén o quien  haga  sus veces entregará  los ¡nventarios al titular de cada  unidad
administrativa o a quien éste delegue, para su admin¡stración, control o custod¡a;

e)   Realizar  la  entrega  recepc¡ón  de  los  b¡enes  con  la  intervenc¡Ón  del  Guardalmacén  o  quien
haga  sus  veces  y  el  Usuario  Final  del  b¡en,  cuando  se  produzca  la  renuncia,  separación,

destitución, comis¡ón de serv¡cios o traslado adm¡nistrativo del usuar¡o final de  los bienes a
él asignados;

f)    EI Guardalmacén o qu¡en  haga sus veces y su equ¡po de trabaJ-o, si lo tuviere, mantendrá  los
¡nventar¡os   actualizados   y   abr¡rá   la   h¡storia   de   cada   bien   en   donde   conste   todas   las
características, destino y uso.

El  daño,   pérdida  y/o  destrucc¡ón  del  bien,   por  negligencia   o  mal   uso  comprobados  por  la
autoridad competente,  no ¡mputable al deter¡oro  normal de las cosas, será de responsabiI¡dad
del  Usuario  Final  que  lo  tiene  a  su  cargo,  y  de  los  terceros  que  de  cualquier  manera  tienen
acceso al bien por sus funciones y cuando real¡cen acciones de mantenimiento o reparación por
requerimiento prop¡o, salvo que se conozca o se compruebe la identidad de la persona causante
de  la afectación al  bien.

En  los casos de pérdida o desaparición de los bienes por hurto,  robo, abigeato, fuerza  mayor o
caso  fortu¡to  se  estará  a  lo  previsto  en   los  artículos  79  y  82  de  este  reglamento,  según
corresponda.

EI  Guardalmacén o quien  haga  sus veces, s¡n  perJ'uic¡o de  los  reg¡stros  propios de contabilidad,

debe disponer de ¡nformac¡ón histór¡ca sobre los b¡enes manten¡endo actualizados los reportes
indiv¡duales   de   éstos   en    la    herram¡enta    ¡nformática    adm¡nistrada    por   la    EPMSA   y   en

coordinac¡ón  con  los  órganos  de  control  y  rector  de  las  Finanzas  Públ¡cas,  cuando  aplique;
además, es su  obl¡gac¡ón formular y mantener actual¡zada  una  hoJ®a  de vida  útil de cada  bien o
`qC.-
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tipo de bien, dependiendo de su naturaleza, en la cual constará su historial, con sus respectivos
movimientos, novedades, valor residual, deprec¡ación, egreso y/o baja.

Art. 4.-Normas Complementar¡as.-Sin  prejuicio de  lo previsto en el  presente Reglamento, se
aplicará  lo determ¡nado en eI  Reglamento General  para  la Administración,  Utilización,  Manejo

y  Control  de  los  Bienes  y  Existencias  del  Sector  Publ¡co,  las  normas  de  control  interno  y  las
normas de contabil¡dad gubernamental, según corresponda, así como las demás dispos¡ciones
em¡t¡das por el órgano Rector de las Finanzas Públicas.

Art.  5.-  Seguros.-  La  protección  de  los  bienes  ¡ncluye  la  contratación  de  pólizas  de  seguro
necesarias  para  salvaguardarlos  contra  diferentes  riesgos  que  pud¡eran  ocurrir,  para  lo  cual,
verificarán periódicamente la vigencia y riesgos de cobertura de las pólizas.

CAPITULO ll

DE LOS BIENES Y EXISTENCIAS

SECCION  I

CLASIFICACION  DE  BIENES

Parágrafo Primero
Bienes de Larga Duración

Art. 6.-Requisitos.-Los bienes de larga duración serán reconoc¡dos como tal siempre y cuando
cumplan  los siguientes requis¡tos:

a)     Serdeprop¡edaddela  EPMSA;

b)     Estar destinados a actividades admin¡strativas y/o productivas de la  EPMSA;
c)     Si generan beneficios económicos futuros;
d)    Su vida  útil estimada sea  mayor a  un año; y,
e)    Tenga  el costo defin¡do por el órgano Rector de las Finanzas Públicas para este t¡po de

bienes como referencia  para  la  EPMSA.

Art. 7.-Reg¡stros.-Los ingresos y egresos tanto de  bienes de  larga durac¡ón,  bienes de control
admin¡strativo, así como de las existencias, d¡spondrán de registros adm¡nistrativos y contables,
conforme   al   Plan   Operat¡vo   Anual   de   la   Entidad,   al   Plan   Anual   de   Contratación   y   a   las

disposiciones  sobre  la  mater¡a  exped¡das  por  e'  Ente  Rector  de  las  F¡nanzas  Públicas  como
referencia  para  la  EPMSA.

El  método  de  control  de  inventarios  Permanente  o  Perpetuo  se  efectuará  con  la  emis¡ón  y
legalización   de   documentos   de   ingresos   y   egresos   de    bodega    llevados   en    la    unidad
admin¡strativa encargada de su manejo en términos de cantidades y valores.

La documentac¡ón  relativa al  mov¡m¡ento de  ¡ngresos y egresos se  hará  llegar periódicamente
a   la   Dirección   Financ¡era   (unidad   contable)   para   la  valoración,   actual¡zac¡ón  y  concil¡ación

respect¡va, dentro de los 5 primeros días de cada mes.

Art. 8.-Identificación.-Todos los bienes de  larga  duración y de control administrativo  llevarán

EPMSA

impreso un código colocado en una  parte v¡sibie del b¡en, óermitiendo su fácil identificac¡ón y   ±    ug-
--gíL,?
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control, de conform¡dad a la numerac¡ón que produzca la herramienta informát¡ca admin¡strada

por el Guardalmacén o quien haga sus veces, de forma automática.

Para  todos   los   b¡enes  tecnológicos  y  de  comunicaciones,   la   unidad  técn¡ca   de   la   EPMSA,
mantendrá  un  registro actualizado de esos b¡enes para  la  prestación de servic¡os, ¡nclu¡dos los
de software de base o de aplicación y versiones de actuaI¡zación.

Se  identificará y ver¡ficará  periódicamente todos  los  b¡enes tecnológ¡cos y de comunicac¡ones
en   un   registro   que   indique   el   estado   actual,   inventario   físico,   lógico   y   coordinará   una
conciliac¡ón con  los reg¡stros contables f¡nanc¡eros. Se  llevará el  registro de esos b¡enes con  los

documentos respect¡vos de aceptación y firmas de responsabilidad.

La   ident¡ficación   de   los   b¡enes   de   larga   duración   incluirá   la   peligrosidad,   caduc¡dad   y/o

requerimiento de manejo especial en su  uso.

Art. 9.-Del control.-El control de los bienes de larga duración y bienes de control adm¡nistrativo
se real¡zará considerando los siguientes aspectos:

a)     Porcada  bienen forma  individual;

b)     Por componente del  bien, cuando  la adquisición sea en una  m¡sma fecha y las partes o

piezas de la compra conformen  un todo y permitan la operat¡vidad del mismo;
c)     Por el  grupo  de  bienes,  de  similares  características  físicas,  adqu¡ridos  en  una  m¡sma

fecha,  de  igual  valor  unitar¡o  y  destinados  a  una  sola  área  fís¡ca  y  misma  activ¡dad

administrativa o product¡va.

Art.10.-Constatación Física y Obligatoriedad de inventarios.-En  cada  unidad  admin¡strativa
se  efectuará  la  constatación  física  de  los  bienes,  por  lo  menos  una  vez  al  año,  en  el  último
trimestre, con el fin de controlar los inventar¡os en  las entidades u organ¡smos y posib¡I¡tar los
aJ®ustes contables.  En ella podrán intervenir el Guardalmacén o quien haga sus veces, el D¡rector

Finac¡ero o su  delegado y el titular de  la  Unidad Administrativa  o su delegado.  De tal  diligencia

se  presentará  al  Gerente  General,  en  la  pr¡mera  qu¡ncena  de  cada  año,  un  ¡nforme  de  los
resultados, detallandotodas las novedades que se obtengan durante el proceso de constatación
fís¡ca  y  conc¡I¡ación  con  la  información  contable  y  las  sugerencias  del  caso,-además,  el  Acta

suscrita por los ¡ntervinientes. Se enviará a  la Direcc¡ón Financiera o qu¡en haga sus veces, copia

del informe de constatación fiJs¡ca  realizado para  los reg¡stros contables correspondientes.

Las  actas  e  informes  resultantes  de  la  constatac¡ón  fís¡ca  se  presentarán  con  sus  respectivos
anexos, debidamente legal¡zados con las firmas de conformidad de los part¡cipantes.

En  la  constatación  de  b¡enes  inmuebles se  revisará  que  su  documentac¡ón  legal  conste  en  los
registros de custodia  de  la  unidad  encargada  de  la  administración de  b¡enes y existencias, o la

que haga sus veces.

Cuando la  EPMSA contrate servicios privados para llevar a cabo la toma física de los bienes bajo
las   regulaciones   de   la   Ley   Orgán¡ca   del   S¡stema   Nac¡onal   de   Contratac¡ón   Pública   y   su

reglamento general, eI ¡nforme final presentado así como la  base de datos, tendrá la val¡dación

yq.cfnformidad  del  área  solicitante  en  forma  previa  a  la  cancelación  de  d,chos seMcios;a6¿ú
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contratac¡ón de estos servicios se hará cuando las circunstancias así lo ex¡jan, siempre y cuando
la  EPMSA cuente con el presupuesto correspond¡ente y sufic¡ente para efectuar dichos gastos.

De acuerdo a las disposiciones legales v¡gentes, la constatación física dará val¡dez a los procesos
de egreso y/o baJ-a de los bienes, con excepción de los equipos informáticos, que neces¡tarán el
¡nforme técnico correspondiente.

La  constatación  física  permitirá  actualizar  los  inventarios,  la  informac¡ón  contable  en  libros,

confirmar la  ubicación, estado y existencia de  los b¡enes, así como determinar al  Usuario  Final
en  uso de aquellos.

El   incumplimiento  de  los  procedimientos  de   la   constatación  física  será  sancionado   por  el
Gerente General de conformidad a  las normas administrativas pertinentes, a  lo dispuesto en la
Ley Orgánica  deI  Servic¡o  Públ¡co  y su  reglamento;  y  la  Ley Orgánica  de  la  Contraloría  General
del  Estado y su  reglamento,  la  Ley Orgánica  de  Empresas  Publicas y el  Reglamento  lnterno de
Administrac¡ón de Talento Humano de la  EPMSA, según corresponda.

Parágrafo Segundo
Bienes de ControI Administrat¡vo

Art.11.-Requisitos.-Son  bienes tang¡bles, de propiedad de  la  EPMSA,  los que tienen  una vida
út¡l super¡or a  un año y son  ut¡I¡zados en  las act¡vidades de la entidad.

El  costo  individual  de adquis¡c¡ón, fabr¡cación,  donación  o avalúo de estos  bienes es  inferior al

que  para tal efecto establezca  el  Ente  Rector de  las  Finanzas  Públ¡cas  para  los b¡enes de  larga
duración, como referencia para  la  EPMSA.

Estos bienes no serán suJ®etos a depreciación  ni a  revalorización.

Art. 12.- De la clasificación, control, identificación, constatación fís¡ca y la obligator¡edad de
los inventarios.-Los bienes de control administrativo entre otros serán  los siguientes:

-       Út¡[esdeoficina;

-       Utensiliosdecocina;

-         VaJ-illa;

-       Lencería;

-       lnstrumental médicoyde laboratorio;
-        Libros,-

-       Discosyvideos;

-       Herramientas menores;
-      entre otros.

La  responsabi'idad en el uso de estos b¡enes, corresponde al  Usuario F¡nal al cual le hayan s¡do
entregados para  el desempeño de sus func¡ones.  No se  podrá  hacer uso de estos b¡enes para
fines personales o d¡ferentes a  los obJ-etivos ¡nst¡tucionales. "_.:

#                                  -                                                          Á¬Z¬Z  ¢   fi-
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Los   reg¡stros   de   clasificación,   control,   ident¡ficación   y   constatación   fi'sica   será   el   mismo

d¡spuesto  para  los b¡enes de  larga  duración, contemplados en  los artículos 7, 8, 9 y 10 de este
reglamento.

La  ident¡ficación  de  los  b¡enes de  control  adm¡nistrat¡vo  ¡nclu¡rá  la  pel¡grosidad, caducidad  y/o

requer¡miento de manejo espec¡al en su  uso.

Parágrafo Tercero
De las Existencias

Art.13.-Requisitos.-Las ex¡stencias serán reconocidas como tal, s¡empre y cuando cumplan los
siguientes requ¡sitos:

a)   Ser de propiedad de  la  EPMSA;

b)   Sertangibles;

c)   Ser fung¡bles, es decir, poseer una vida corta aprox¡mada a un año, dado que son utilizadas

para el consumo, transformac¡ón o venta;
d)   Estar destinados a cumplimiento  misional y uso ¡nstituc¡onal.

Art.   14.-   Registros.-   Se   registrarán   las   adquisiciones   de   ex¡stencias   y   sus   dism¡nuciones
conforme a  las neces¡dades ¡nstitucionales observando lo s¡gu¡ente:

-     Estos   reg¡stros   serán   controlados   mediante   el   método   de   control   de   inventarios

Permanente o Perpetuo, con la em¡sión y legalización de documentos de ingresos y egresos
de  bodega  llevados en  la  unidad  administrativa  encargada  de  su  maneJ-o  en  térm¡nos de
cantidades y valores.

-     La documentación relativa al movimiento de ¡ngresosy egresos se remitirá periódicamente

a  la  Dirección  F¡nanciera  (unidad  contable)  para  la valoración,  actualización y conciliac¡Ón

respect¡va, dentro de los 5 pr¡meros días de cada  mes.

Art.   15.-   Del   control,   de   la   obl¡gatoriedad   de   ¡nventarios,   y   la   constatación   física.-   EI
Guardalmacén  o  quien  haga  sus  veces  entregará   las  existencias  a   la  unidad  adm¡nistrativa
solicitante.

El control de  las existencias se  manejará  a través del  uso de  un  registro de  ¡ngresos y egresos,
sobre la base de lo señalado en el artículo anterior del presente reglamento.

La constatación física  deberá efectuarse  por lo menos una vez al año, en el  último trimestre, a
efecto  de  establecer  correspondencia  con  las  cifras  contables  o,  cuant¡ficar  las  diferencias
existentes.

En caso de encontrarse novedades, se validará esta información con la que aparezca en las hojas
de v¡da  útil o en el  historial de las existencias y se presentará  un ¡nforme a  la Gerente General,

c:Ón~j;jPrlmera quincena de cada año                                                                                           ~É¿/:g
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La  identificac¡Ón  de  las  existencias  incluirá  la  peligrosidad,  caducidad  y/o  requerimiento  de

maneJ-o especial en su  uso.

SECCION  ll

GENERALIDADES

Art.  16.-  Utilización  de  los  Bienes  y  Existencias.-  Los  b¡enes  y  ex¡stencias  de  la  EPMSA,  se
ut¡lizarán únicamente para los f¡nes prop¡os de la Empresa. Es prohibido el uso de dichos bienes

y  existencias  para  fines   polít¡cos,  electorales,  doctr¡narios  o   religiosos,  o   para   act¡vidades
particulares y/o extrañas al servicio públ¡co o al obJ'et¡vo mis¡onal de la  EPMSA.

Los regalos y presentes que tengan  un valor económ¡co representativo o  h¡stór¡co  patrimon¡al
o sobre la base de la regulación que para el efecto se emita, recibidos por los serv¡dores públ¡cos
en   reun¡ones,   conferencias,   v¡sitas   de   observac¡ón,   seminarios,   congresos,  giras  técn¡cas,

pasantías  y  otros  actos  y  eventos  de  carácter  oficia',  real¡zados  dentro  o  fuera  del  país  en
cumplimiento     de     serv¡cios     institucionales,     com¡sión     de     serv¡cios,     en     delegación     o
representación  de  la  EPMSA,  deben  considerarse  "regalos  o  presentes  de  tipo  institucional",

que deberán ser entregados a  la  EPMSA y registrados como  parte del  patrimonio  instituc¡onal
de forma inmediata.

EI  Guardalmacén  o  quien  haga  sus  veces,  será  el  re.sponsable  final  de  la  recepción,  registro,

custodia, control, cuidado y conservac¡Ón de los regalos o presentes de tipo institucional.

La  Dirección Administrativa  determinará  el  avalúo  comercial  de esos  bienes  con  el  fin  de  que
sean  ¡ntegrados al  patr¡mon¡o institucional.

La   EPMSA  adecuará   su   sistema   para   el   control   ¡nterno  y   la   administración   de   los   bienes

provenientes de regalos o presentes de tipo instituc¡onal de manera que se garantice su ingreso
al  patrimonio instituc¡onal de forma  inmed¡ata.

Los proced¡mientos de  registro y controI  ¡nterno de estos b¡enes se suJ-etarán  a  las  Normas de
Control   lnterno  para  las  Entidades,  Organismos  del  Sector  Público  y  Personas  Jurídicas  de
Derecho  Privado  que  dispongan  de  Recursos  Públicos,'  y  normativa  expedida  por  el  órgano
rector de  las Finanzas Públicas.

Los  regalos o  presentes  ¡nstitucionales podrán ser vendidos,  subastados y/o  rematados, y los
valores   recaudados  serán   depos¡tados   en   la   cuenta   única   de   la   EPMSA,   conforme   a   los

procedimientos d¡spuestos en este reglamento.

Art.17.-Reclasificac¡Ón.-En los casos en los cuales los bienes hubieren sido reg¡strados en una

categoría errónea sin que cumplan con  las condiciones descr¡tas en el presente reglamento, se

procederá a reclasificarlos en el grupo de bienes a los cuales correspondan, debiéndose realizar
los aJ-ustes contables y de inventario necesarios, con respaldos en la documentación pert¡nente

á;c:ompetente                                                                                  réíÉ:GL
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CAPITULO  III

DEL INGRESO DE BIENES

SECCION  I

DE  LAS ADQUISICIONES

Art.18.-Proceso de adqu¡sición.-La  adquis¡c¡ón  o  arrendamiento  de  b¡enes de  la  EPMSA,  se
real¡zará   sobre   la   base   de   las   disposiciones   de   la   Ley  Orgán¡ca   del   S¡stema   Nacional   de

Contratación  Públ¡ca y su  reglamento general; y demás d¡sposiciones legales de  la  materia, sin

perJ®uic¡o de lo anter¡or se podrá adqu¡rir bienes med¡ante donación o herenc¡a de conformidad
a  las disposiciones del Código Civil o  por otras med¡os que señalen  las leyes.

EI  Plan  Anual  de  Contratación  podrá  ser  reformado  por  el  Gerente  General  o  su  delegado,
mediante  resolución  deb¡damente  mot¡vada y  publ¡cada  en  el  portal  inst¡tuc¡onal  del  SERCOP.

Para  efectuar  las  adquisiciones,  la   EPMSA  se  sujetará  al   procedimiento  ¡nterno  emitido  al
respecto.

SECCION  II

DE LA FABRICACION  O  MODIFICACION  DE  BIENES

Art.  19.-  Procedimiento.-  La   EPMSA  en  caso  de  que  cuente  con   unidades  operativas  que
fabriquen,    elaboren    o    modif¡quen    internamente    b¡enes,    los    ingresarán    a'    patrimonio
institucional  tomando  como  base  el  siguiente  procedim¡ento  de  acuerdo  a  su  estructura  y
organizac¡ón.

-       La    Unidad    Productiva,    comun¡cará    al    Director    Administrat¡vo,    que    los    b¡enes

autor¡zados  su  fabricación  se  encuentran  terminados  y  adjuntará  el  detalle  con  sus
características.
EI  Director Admin¡strativo, solicitará  la conformación de  una comisión espec¡al¡zada en

valoración de b¡enes de acuerdo a  lo que dispone el artículo 27 de este reglamento.
La comisión especializada, procederá con la ¡nspecc¡ón y valorac¡ón y emitirá el ¡nforme

respectivo que enviará a la Gerencia Administrativa  Financiera, respectivamente.

EI D¡rector Administrativo señalará día y hora para el ingreso de estos b¡enes a bodega,
mediante  el  acta  de  entrega  recepción  que  será  suscrita  por  el  t¡tular  de  la  Un¡dad
Productiva, el Guardalmacén o quien haga sus veces y el Director Financiero.
EI  Guardalmacén  o  quien  haga  sus  veces  procederá  con  el  ingreso  del  bien  en  el
inventar¡o institucional y la cod¡ficación  respect¡va.

-       EI  Director Financiero dispondrá el respect¡vo registro contable.

SECCION  Ill

DEL INGRESO DE SEMOVIENTES

Art.  20.-Procedimiento.-Se  ingresará  al  ¡nventario  de  la  EPMSA los semovientes desde el  día
s¡guiente  de  su  nacimiento,  donación,  adquisición  o  cualqu¡er  otra  modal¡dad  de  ¡ngreso,  se

abrirá el historial de cada an¡mal en el que constará al menos la siguiente informac¡ón: fecha de
nacimiento,  sexo,  raza,  peso,  color,  características  indiv¡duales,  ¡dent¡f¡cac¡ón  (arete,  marca  o

t::iP) que POSea el SemOv¡ente, y el cód¡go asignado.                                                                     .+2=±_
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SECCION  IV

DE  LA INSPECCION Y RECEPCION

Art.   21.-  Recepc¡ón  y  verificación.-  Los   bienes  adquir¡dos,  de  cualqu¡er  naturaleza,  serán
recibidos  y  examinados  por  el  Guardalmacén  o  quien  haga  sus  veces  y  un  servidor  de'  área
requirente,  de  lo  cual  se  deJ-ará  constancia  en  un  acta  con  la  f¡rma  de  quienes  entregan  y
reciben.

Una  vez  rec¡bido  el  bien,  el  Guardalmacén  o  quien  haga  sus  veces  ingresará  en  el  s¡stema
informático  y  abr¡rá   la  hoja  de  v¡da   út¡l  o  historia  del  mismo,  en  la  que  se  reg¡strarán  las
característ¡cas de ident¡ficación del bien,  informac¡ón adicional sobre su ub¡cación y custod¡a a

cargo del Usuar¡o f¡nal, a cuyo servicio ese bien se encuentre.

Si  en   la   recepción   se  encontrare   novedades,   no  se   recib¡rán   los   b¡enes  y  se  comunicará
inmediatamente al Gerente General o su delegado. No podrán ser recib¡dos los bienes m¡entras
no    se    hayan    cumplido    cabalmente     las    est¡pulaciones    contractuales,     incluyendo     las
espec¡ficac¡ones técnicas del mismo.

CAPITULO IV

DEL EGRESO Y BAJA DE BIENES

Art. 22.-lnspección técnica.-Sobre la base de los resu'tados de la constatación física efectuada,
en cuyas conclusiones se determine la existencia de bienes inservibles, obsoletos o bienes que
hubieren deJ-ado de usarse, se informará al Gerente General o su delegado para que autorice el
correspondiente proceso de egreso o baja. Cuando se trate de equ¡pos ¡nformáticos, eléctr¡cos,
electrón¡cos,  maquinar¡a  y/o vehículos,  se  adjuntará  el  respect¡vo  informe técnico,  elaborado

por la  unidad de Tecnolog,Ja o  Serv¡cios Generales cons¡derando la  naturaleza del bien.

Si en el informe técnico de inspección se determina que los bienes todavía son necesarios en la
EPMSA,  concluirá  el  trámite  y  se  arch¡vará  el  expediente.  Caso  contrario,  se  procederá  de
conformidad  con   las  normas  señaladas  para   los  procesos  de   remate,  venta,  transferenc¡a

gratuita, reciclaje, chatarrización y destrucción, según corresponda, observando, para el efecto,
las características de reg¡stros señaladas en la  normativa  pertinente.

Cuando  se  trate  de  bienes  pertenecientes  al  Patrimonio  Cultural  del  Estado,  se  observará  lo

preceptuado en la Codificación de la  Ley de Patrimonio Cultural y su reglamento.

SECCION  I

ENAJENACION  MEDIANTE REMATE

Art.  23.-  Procedencia  del  remate.-  Si  deI  ¡nforme  a  que  se  refiere  el  artículo  anterior  se
desprende que los bienes son inservibles u obsoletos, o s¡ se hub¡eren dejado de usar pero son
susceptibles de venta,  se  procederá  a  su  remate,  previa  resoluc¡ón  del  Gerente  General  o  su
delegado.

La EPMSA podrán vender directamente, sin necesidad de remate, sus aeronaves, naves, buques,
apareJ-os  y  otros  bienes  de  s¡milares  característ¡cas  o  que  estén  sujetos,  por  su  naturaleza,  a
cond¡ciones  particulares  de  comercialización,  para  lo  cual  el  Gerente  General  o  su  delegado,

EPMSA

=
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solicitará  previamente  un  informe técn¡co en  el  que se determ¡ne s¡  los  bienes son obsoletos,
¡nservibles o fuera de uso, que su operación y manten¡miento  resultan antieconómicos para  la
EPMSA,   y   se  justifique   técn¡ca   y   económicamente   que   el   proceso   de   remate   resultaría
inconveniente.

Art. 24.-Emblemas y logot¡pos.-Antes de la entrega recepción de los b¡enes, que se transf¡eren
a cualquier título, deberán ser borrados los logotipos, insign¡as y más dist¡ntivos de la entidad u
organismo, asIÍ como  retiradas las placas y canceladas las matrículas of¡c¡ales.

Art.   25.-  Junta  de   Remates.-   Para   el   remate  de   bienes   muebles  e   inmuebles,   la   EPMSA
conformará  una Junta de Remates que estará integrada  por el Gerente General o su delegado

quien  la  presid¡rá, el  Director Financiero, el  D¡rector Administrativo y un abogado de la  EPMSA,

quien  actuará  como Secretar¡o  de  la Junta;  a  falta  de  abogado  actuará  como  Secretario  de  la
Junta, el  Director Administrativo de la  EPMSA.

La  Junta  de  Remate,  en  cualqu¡er  momento  antes  de  la  adJ-ud¡cación,  tendrá  la  facultad  de
declarar desierto el proceso de remate por así conven¡r a los intereses de la  EPMSA.

Art. 26.-Formas de remate.-El  remate de bienes muebles podrá efectuarse al martillo, con  la
concurrencia  deI  Gerente  General  o  su  delegado;  el   Director  Financ¡ero  o  su  delegado;  el
Director Adm¡nistrat¡vo  o  su  delegado.  El  martillador público  será  uno  de  los  que  conste  en  la

l¡sta  de ¡dóneos a  las que se  refiere el artículo 3Os del Cód¡go Orgán¡co de  la  Func¡ón Judicial. A

ju¡c¡o de  la  Gerente General  podrá  realizarse el  remate de  bienes muebles mediante concurso
de ofertas en sobre cerrado, expresada por escr¡to.

Art. 27.-Los avalúos.-El avalúo de los b¡enes muebles lo realizará qu¡en posea  en la EPMSA los

conocimientos cienti'ficos, artísticos o técnicos y la experiencia necesaria para valorar los bienes,
designado o designados por la Gerente General, quienes considerarán el valor comerc¡al actual,
el  precio  de  adquisic¡ón,  el  estado  actual,  el  valor  de  bienes  s¡milares  en  el  mercado  y,  en

general, todos los elementos que ¡Iustren su criter¡o en cada  caso, de manera que se asigne su
valor razonable o valor realizable neto. De no existir quien posea  los conoc¡m¡entos c¡entíf¡cos,

artísticos  o  técnicos  y  la   experiencia   necesaria   para   valorar  los   bienes,   se   recurrirá   a   la
contratación de un per¡to, según  la  naturaleza y características de los b¡enes de que se trate.  El
avalúo  de  los  bienes  inmuebles  lo  realizarán  las  mun¡c¡palidades  y  distr¡tos  metropolitanos
respectivos,    cons¡derando     los     prec¡os    comerciales    actualizados    de     la    zona.     En     las
mun¡cipalidades que  no cuenten con  la  Direcc¡ón de Avalúos y Catastros el avalúo lo efectuará
la  D¡recc¡ón  Nacional de Avalúos y Catastros.

Art. 28.-Señalamiento para remate.-La Junta de Remates señalará el lugar, día y hora en que
se realizará la d¡l¡gencia de remate. La fecha del remate será ocho días después del último av¡so.

Si  en  el  día  del  remate  no  se  recibieren  ofertas,  la Junta  de  Remates  procederá  a  realizar  un
segundo señalamiento, observando las disposic¡ones aplicables de esta secc¡Ón.

S¡  en  el  primer  o  segundo  señalamiento  se  produjere  la  quiebra  del  remate,  se  estará  a  lo

previsto en el artículo 37 de este reglamento.                                                                               _.<Íí±_
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Art.  29.-Avisos  de  remate.-  El  remate  de  bienes  se  realizará  med¡ante  tres  avisos  que  se

publ¡carán en uno de los periódicos de la provinc¡a en que fuere a efectuarse aquel. La Junta de
Remates   considerará   publicar  el   aviso   de   remate   en   las   pág¡nas  web   institucionales.   La

publ¡cación de los avisos por la  prensa  podrán  realizarse a día seguido o mediando entre una y
otra el  número de días que señale la Junta.

Los avisos contendrán:

a)     El  lugar, diíayhora del  remate;

b)     La descripción completa y el estado o condición de los bienes;
c)     Elvalorbase del  remate;

d)     El  lugar, dl'as y horas en que puedan ser ¡nspeccionados los bienes por los interesados,-

y/
e)     La  ind¡cación de que el remate se realizará al martillo o en sobre cerrado, de acuerdo a

lo resuelto por el Gerente General o su delegado.

Art.  30.-  Base  del  remate.-  En  el  primer  señalam¡ento,  la  base  del  remate  será  el  valor  del
avalúo; en caso de no efectuarse se deJ-ará constancia en  un acta suscrita  por los miembros de
la  Junta  de  Remate  y se  realizará  un  segundo  señalam¡ento,  tomando  como  base  el  cien  por
ciento  de  dicho  avalúo.  La Junta,  en  el  segundo  señalamiento,  procederá  de  acuerdo  con  los
artículos 28 y 29 de este reglamento.

Art. 31.-Part¡cipantes en el remate.-Podrán intervenir en el remate las personas capaces para
contratar,  personalmente  o  en  representación  de  otras.  No  podrán  ¡ntervenir  por  sí  n¡  por
¡nterpuesta   persona,   qu¡enes   ostenten   cargo   o   dignidad   en   la   EPMSA,   n¡   su   cónyuge   o
conviv¡ente en  unión  libre,  ni  par¡entes dentro del cuarto grado de consanguinidad o segundo
de afin¡dad; equ¡parándose ¡nclusive, como primero y segundo grado de af¡nidad, los familiares

por consanguinidad de los convivientes en unión libre.

Estas   prohibiciones  se  aplican  tamb¡én  a   los  peritos  contratados,  al   martillador  y  qu¡enes
hubieren efectuado el avalúo de  los bienes y a  los parientes de éstos dentro del cuarto grado
de consanguinidad o segundo de afin¡dad.

Art. 32.-Nul¡dad del Remate.-El remate será  nulo en los siguientes casos:

1.     Si se verifica en día d¡stinto del señalado por la Junta de Remates.
2.     Si nose han publicado losavisosseñaladosen elartículo29deestereglamento.

La  nulidad será declarada de oficio o a petición por parte el Gerente General.

Parágrafo Pr¡mero
Del remate de bienes muebles al mart¡llo

Art. 33.-Requisito para presentar posturas.-Antes de participar en el remate, los interesados   ,ft
consignarán  por  lo  menos  el  d¡ez  por  ciento  del  va'or  del  avalúo  de  los  bienes  que  deseen -\adquirir   El  valor  de  la  conslgnaclón  se  entregará  al  Tesorero  o  quien  haga  sus veces  de  !jií=J#
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EPMSA, en dinero efect¡vo o en cheque cert¡ficado a  nombre de la  EPMSA y se lo contab¡I¡zará

y depositará de conform¡dad con las normas vigentes sobre la mater¡a.

Cuando  los bienes a ser rematados estén constituidos  por un conJ®unto de  un¡dades o de  lotes
separables,  Ia consignación, a que se refiere el inciso anterior, dará derecho al interesado  para

part¡c¡par en el remate de cualquiera de ese conJ-unto de unidades o de lotes, s¡empre que cubra
por lo menos el diez por c¡ento de los respectivos avalúos y no forme parte del precio de otro
bien adjudicado al consignante.

Art.  34,-Posturas.-Las  posturas  se  presentarán  verbalmente,  serán  debidamente  anotadas,
contendrán los nombres y apellidos del postor, la cant¡dad ofrec¡da y el b¡en por el que se hace
la oferta. Cada  postura será  pregonada  por el martillador público que ¡ntervenga.

Art. 35.-Cierre del remate y adjudicación.-De no haber otra  postura, después de cumpl¡do lo

que  se   expresa   en   el   artículo   anterior,   el   martillador  declarará   el   cierre   del   remate  y   la
adjud¡cac¡ón de los b¡enes rematados al mejor postor.

Art. 36.-Pago del bien adjudicado.-Hecha  la adJ®udicación, el adjudicatario pagará  la totalidad
del prec¡o ofrecido, en dinero efectivo o en cheque cert¡ficado a la orden de la EPMSA o depósito
en  la  cuenta  RECAUDADORA de  la  EPMSA.  Realizado  el  pago,  se  entregará  al  adJ®udicatar¡o  los

bienes  rematados.  EI Tesorero  o  quien  haga  sus veces depositará  inmediatamente  los valores
recaudados  y  los  comprobantes  deberán  ser  entregados  al  Contador  para  su  registro,  de
acuerdo con las normas vigentes sobre la mater¡a.

Art. 37.-Quiebra del remate.-Si dentro del día hábil siguiente al de la adjudicación no se h¡c¡ere
el pago del precio ofrecido, se declarará la qu¡ebra del remate y en el mismo acto de declarator¡a
se adjudicará  los bienes al  postor que siguiere en el orden de  preferenc¡a y se  procederá  en  la
misma forma que se señala en el artículo anterior.

La diferencia entre  la  primera  postura y la segunda, o entre ésta y la tercera, si fuere el caso, y
así suces¡vamente, será pagada por el postor o los postores que hubieren provocado la qu¡ebra.
El  valor  de  dicha  d¡ferencia  se  cobrará,  sin   más  trámite,  de   los  valores  consignados  para

participar en el remate. Si  hub¡ere saldo a cargo de alguno de  los postores, el Gerente General
d¡spondrá que se adopten las medidas administrativas y/o J-udiciales que correspondan  para su
cobro.

Art.  38.-Acta  y cop¡as.-EI  Secretario  de  la  Junta  levantará  el  acta  de  la  d¡l¡gencia  en  la  que
constarán los siguientes datos:  lugar, fecha y hora de  inic¡ac¡ón del remate, enunciación de  las

posturas presentadas, su calificación y preferencia, adjudicac¡ón de los b¡enes al  meJ-or postor,
señalam¡ento de cada uno de dichos b¡enes, descripc¡ón suficiente de ellos, c¡ta del número con
el que constan en los reg¡stros y valor por el que se hace la adjud¡cación.

El original del acta firmada por los miembros de la Junta, el martillador público que intervino en

el  remate  y el  adjudicatario,  se  archivará  en  la  EPMSA y el  Secretario  otorgará  las  copias que
soliciten los ¡nteresados. A cada adJ-ud¡catario, aún sin solicitud previa, se le entregará  una copia

cert¡ficada de la  parte pertinente del acta de los bienes adjud¡cados a cada  uno de ellos.
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Las copias otorgadas de conformidad con el inciso anterior constituirán documentos suficientes

para   la   transferenc¡a   de   domin¡o   a   favor   de   los   adjudicatar¡os   y,   tratándose   de   b¡enes
registrados  o  inscritos,  como  los  vehículos,  servirán  además  para  el  registro,  ¡nscripc¡Ón  y
matr¡culación en  nombre del adJ-udicatario.

Art. 39.-Devolución de los valores cons¡gnados.-Los valores consignados para intervenir en el
remate,   por  quienes   no   resultaren   beneficiados   con   la   adjudicac¡ón,   les   serán   devueltos
después  que  el  adJ-udicatario  hub¡ere  hecho  el  pago  en  la  forma  en  la  que  se  dispone  en  el
artículo 36 de este reglamento.

Parágrafo Segundo
Del remate de b¡enes muebles en sobre cerrado

Art. 40.-  Procedimiento.-Cuando  la  enaJ-enación  se  real¡ce  med¡ante  concurso  de  ofertas en
sobre cerrado, se procederá en base a  lo dispuesto en este reglamento y, además, se señalará
la  hora  límite de la presentac¡ón de las ofertas.

EI Secretar¡o de la Junta asentará en cada sobre la fe de presentación con la indicación del día y
la hora en que los hub¡ere recibido; eI Tesorero o qu¡en haga sus veces, tendrá bajo su custodia
los sobres, y el Secretario entregará al interesado un comprobante de recepción de la oferta.

El sobre cerrado contendrá  la oferta y además, el diez por c¡ento del valor de cada  una de ellas
en  dinero  efect¡vo  o  con  cheque  certificado  a   nombre  de  la   EPMSA;  toda  propuesta  será
incondicional y no podrá ofrecer el pago a plazos, salvo en los casos de remate de instalaciones
industriales.

Cumplida  la  hora  de  presentación  de  ofertas,  se  reunirá  la  Junta   para  abrir  los  sobres  en

presencia  de  los  interesados,  leer  las  propuestas,  cal¡f¡carlas  y  adjud¡car  los  b¡enes  al  mejor

POStOr.

La adJ-udicación será notif¡cada a todos los oferentes y el adjudicatario pagará el saldo del precio,
dentro del  diía  hábil  siguiente al de la  notificac¡ón.  De todo el  proceso se dejará  constancia  en
un acta que será suscrita  por los miembros de la Junta y el adjudicatario.

Consignado el saldo del precio ofrecido, se entregarán los bienes al adJ'ud¡catario con una copia
del acta que serv¡rá como título traslat¡vo de dom¡nio de acuerdo con lo previsto en el artículo
38 y se cumpI¡rá  lo dispuesto en el artículo 39, y si no fuere consignado el precio, se aplicará  lo
ind¡cado en el artl'culo 37 de este reglamento.

Art.  41.-  Remate  de  instalaciones  industriales.-  Cuando  se   rematen  bienes  muebles  que
const¡tuyan complejos, tales como instalaciones industriales, y siempre que  no fuere  pos¡ble o
conveniente el remate de tales bienes por separado o en pequeños lotes y el valor total de ellos
sea  del  cincuenta  por c¡ento o  más del valor señalado  para  el  concurso  público de  ofertas,  se

procederá con sujec¡ón a  las normas que rigen el remate de inmuebles. Si hub¡ere un saldo del
precio  pagadero  a  plazo,  se  garant¡zará  por  medio  de  prenda  que  se  constituirá  sobre  los
mismos bienes en el propio documento del que conste la adJ®ud¡cación.                                         ,p~
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Parágrafo Tercero
De[ remate de inmuebles

Art.   42.-   Procedencia.-   Para   el   remate   de   inmuebles   la   EPMSA   requerirá   de   resoluc¡Ón
debidamente mot¡vada del Gerente General o su delegado.

Art. 43.-Acta del Notario.-La Junta de Remates, con  la intervención de un  Notar¡o  Públ¡co del
cantón en que tuv¡ere  lugar la  diligenc¡a,  dejará  constancia  del  remate en  un acta firmada  por
sus miembros, por los adJ-ud¡catar¡os y por el Notario, quien protocolizará el acta, la postura del
adJ-ud¡catar¡o  y  conferirá  cop¡as  conforme  a   la   ley.   En  el  acta  constarán   los  mismos  datos
señalados en el artículo 38 de este reglamento.

Art. 44.-Posturas a  plazo.-En  los remates de  inmuebles se  podrán  aceptar posturas a  plazo.
Los plazos señalados en la oferta no podrán ser mayores a los perm¡tidos en las leyes especiales

que se dicten en la materia.

Art.  45.-Requisitos.-Las  posturas  deben  ir  acompañadas  de  al  menos  el  diez  por  ciento  del
valor de  la  oferta, y  podrán  ser presentadas en cualquiera  de  las siguientes formas:  en  dinero
efect¡vo;  cheque  certif¡cado  a  la  orden  de  la  EPMSA;  garantía  incondicional,  irrevocable  y  de
cobro  inmediato,  otorgada  por  un  banco  o  compañía  financiera  deb¡damente  autorizados  y
establecidos en el  país o  por ¡ntermedio de ellos;  póliza  de seguro  incondicional,  ¡rrevocable y
de cobro  inmed¡ato,  emitida  por una  compañía  de seguros establecida  en el  país;  o  Bonos del
Estado.

Deben  cubrir al  menos  la  base  del  remate;  fijar  los  plazos  que  no  deberán  ser  mayores a  los

perm¡tidos para el  pago del  precio; y, ofrecer el  pago de  intereses que  no podrán ser menores
a la tasa de ¡nterés activa referenc¡al vigente a  la fecha de presentación de la postura, sobre las
cant¡dades adeudadas. Si el ¡nterés ofertado es mayor a la tasa de ¡nterés activa  referencial, tal
excedente  se  expresará  en  un  porcentaJ-e  por sobre  dicha  tasa.  Si  el  plazo  de  pago  ofertado
supera  el  año,  la  tasa  de  interés  será  reajustada  cada  se¡s  meses  de  conform¡dad  con  las
regulaciones emitidas por la Junta  de  Política y Regulación  Monetar¡a y Financiera.

Presentadas las posturas, el Notario asentará en ellas la fe de presentación y de inmed¡ato serán

pregonadas por una persona escogida para el efecto, por tres veces, en alta voz, de manera que
puedan ser oídas y entend¡das por los concurrentes. Las posturas se pregonarán en el orden de
su  presentación.  La  última  postura, se  pregonará  por tres veces más en  la forma expresada en
el inciso anterior. Si no hub¡ere más posturas, la Junta declarará cerrado el  remate.

Cuando el interesado presente d¡ferentes ofertas para un mismo bien puesto a remate, deberá
adjuntar el valor del  al  menos del  d¡ez  por c¡ento  (en  una  de  las formas  previstas en  el  inciso

pr¡mero  de  este  artículo)  de  la  postura  cuya  cant¡dad  fuere  más  alta.  Respecto  de  las  otras
posturas se escalonarán por valores y diez por ciento que debe respaldar a cada  una de ellas se
calculará  sobre  la  d¡ferencia  de valor que  resulte  de  comparar  la  postura  más alta  con  la  que
s¡gue en cant¡dad.

Art. 46.-Calificación y adjud¡cación.-Dentro del término de tres días posteriores al  remate,  la
Junta  calificará   la   legalidad   de   las  posturas  presentadas  y  el  orden  de  preferencia  de
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admitidas, de acuerdo con la cant¡dad ofrec¡da, los plazos y demás circunstancias de las mismas,
describiéndolas  con  claridad  y  prec¡sión.  En  el  mismo  acto,  hará  la  adjudicac¡ón  en  favor del

postor cuya oferta  hubiere sido declarada preferente. Se preferirán, en todo caso, 'as posturas
que  ofrezcan  de  contado  las  cantidades  más  altas  y  los  menores  plazos  para  el  pago  de  la
diferencia.

Sobre  la  cal¡f¡cac¡ón de  las posturas y la  adJ-udicación de  los bienes en  remate se informará  de
inmediato  a  todos  los oferentes,  mediante  not¡ficac¡ón  escrita  y en  cartel  que  se  f¡jará  en  un
lugar  previamente  anunc¡ado.  EI  Presidente  de  la  Junta  de  Remates  dispondrá  que  el  postor
adJ-ud¡catario pague la cantidad ofrecida al contado, dentro del térm¡no de diez días posteriores
a   la  fecha  de  la  notif¡cación  de  la  adjudicación;  de  este  hecho  se  dejará  constancia  en  el
expediente respectivo.

Art. 47.-Adjudicac¡Ón definitiva.-La Junta declarará defin¡t¡vamente adjudicado eI ¡nmueble al
mejor postor después de que éste haya entregado la cant¡dad ofrecida de contado al Tesorero
o  quien  haga  sus veces,  y  en  caso  de  que  la  adjudicación  contemple  plazos,  cuando  se  haya
otorgado  la  hipoteca  a  favor  de  la  EPMSA.  lnmed¡atamente  después  devolverá  a  los  demás

postores  las  cantidades  cons¡gnadas  o  las garantías  rendidas  conforme  lo  preceptuado  en  el
primer ¡nciso del artículo 45 de este reglamento.

El acta de adJ-udicación a la que se refiere el artículo 43 contendrá una descripción detallada del

inmueble, su  ubicación, superficie,  linderos, títulos, antecedentes de dom¡nio y el  nombre del
adJ-udicatario, el valor por el que se hace la adjudicación y, si hub¡ere saldos de precio pagaderos
a  plazos,  la  const¡tución  de  la  primera  hipoteca  a  favor de  la  EPMSA, en garantía del  pago  del
saldo adeudado y de los respectivos ¡ntereses, así como la forma de pago de los intereses y su
reajuste, de ser el caso, de conform¡dad a lo prescr¡to en el artIÍculo 45 de este reglamento y las
sanciones e ¡ntereses moratorios para  los casos de produc¡rse demora en el pago de  los saldos
adeudados.

Art.  48.-  Quiebra  del  remate.-  Si  el  postor  cal¡ficado  como  preferente  no  pagare  el  precio
ofrecido de contado dentro del término de d¡ez días desde que se  le  hubiere  notificado con  la
adjudicación, responderá de la quiebra del remate, conforme al artículo 37.

Art. 49.-Falta de posturas.-Cuando  no se  hubiese  podido cumplir con el  remate  por falta  de

posturas se procederá de la s¡gu¡ente manera:

Se  cumpl¡rá  lo  d¡spuesto  en  los artículos  28,  29 y 30 de  este  reglamento,  expresándose  en  la
convocatoria  que se trata del segundo señalamiento y que  la  base del  remate corresponde al
cien por ciento del avalúo establecido para el primer señalamiento.

Si no se  pudiera cumplir con la diligenc¡a de  remate en el segundo seña'amiento, se procederá
a  ¡nvitar  a   las  entidades  de   beneficencia,  corporaciones  o  fundac¡ones,  comunidades  con

personería J®uriJdica y cooperativas que puedan tener ¡nterés en los bienes a ser rematados, a fin
de que presenten sus ofertas para adquirir los bienes, que no podrán ser inferiores al c¡en  por
ciento del valor del avalúo. Si no se realiza la venta med¡ante remate conforme el inciso anterior

por falta de posturas, lo cual estará deb¡damente justificado, y s¡ fuere el caso, se procederá a     <g
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Art.  50.-  Plazos.-  En   los  casos  de  qu¡ebra  del   remate  por  falta  de  posturas  u  ofertas,  se
considerará los siguientes plazos:

Si  no  se  pudo  cumpl¡r con  la  diligenc¡a  de  remate  en  el  primer seña'amiento,  la  fecha  para  el
segundo señalamiento se fiJ-ará  para  luego de treinta días contados desde  la fecha  de  qu¡ebra
del remate y no más allá de sesenta días.

En  el  caso  de  que  no  se  cumpla   la  dil¡gencia  en  el  segundo  señalamiento,  se  cursarán  las
invitaciones a las personas J-urídicas señaladas en el tercer inciso del artículo precedente, tre¡nta
días después contados desde la fecha de quiebra del remate por segunda ocas¡Ón.

Art.  51.-  Venta  d¡recta  de  inmuebles.-  S¡   no   hub¡ere  s¡do   posible  la  venta  de   inmuebles
med¡ante remate, el Gerente General,  para  resolver sobre la venta directa, deberá contar con
un informe técnico del  Director Admin¡strat¡vo, en el que se exprese que el inmueble ha deJ-ado
de tener utiI¡dad.

Art. 52.-Venta directa sin procedimiento de remate.-Cuando los bienes ¡nmuebles  hubieren
dejado de usarse o ya  no presten serv¡cio alguno al Estado o a  la EPMSA, pud¡eran dest¡narse a
las  cooperativas  de v¡vienda,  que  los  requieran  para  el  cumpl¡miento  de  sus obJ-et¡vos,  podrá

precederse a la venta d¡recta de los inmuebles a las mismas, sin someterse al procedim¡ento de
remate previsto en los artículos anteriores.

En  la  resolución  del  Gerente  General  se  expresará  claramente  el  nombre  de  la  cooperativa
beneficiar¡a, sobre la  base del certificado que deberá expedir la Superintendenc¡a de Economía
Popular  y   Solidar¡a,   en   el   que   conste   que   se   encuentra   legalmente   constituida.   Para   la
celebrac¡ón  del  contrato  de  compra  venta  respectivo  se  requerirá  la  resolución  deb¡damente
motivada  del  Gerente  General;  previa  autorización  del  D¡rectorio  de  la  EPMSA,  si  el  monto

sobrepasa el fijado en el artículo 5 del  Reglamento  lnterno del  Director¡o de la  EPMSA.

El  precio  de venta  no  será  inferior al  del  avalúo  practicado  por  las  mun¡cipal¡dades y distr¡tos

metropolitanos  respectivos,  considerando al  menos los  precios comerc¡ales actualizados de  la
zona   así   como   las   mejoras   al   valor   del   inmueble   en   razón   de   la   inversión   pública   en
infraestructura  o  el  desarrollo  de  proyectos  públicos.  En  las  mun¡cipalidades  que  no  cuenten
con  la  D¡rección de Avalúos y Catastros, el avalúo  lo efectuará  la  Dirección  Nac¡onal de Avalúos

y Catastros.

Art. 53.-Destino deI ¡nmueble.-La venta que se hiciere conforme a  los dos artículos anter¡ores
se  sujetará  a  la  condición  resolutoria  de  destinar  el  inmueble  para  los  fines  y  obJ-etivos  que
motivaron  la  misma, y de cumplir las disposiciones que  sobre  la  materia  constan en  el Código
Orgán¡co  de  Organización Territor¡al,  Autonomía  y  Descentralización  (COOTAD) y demás  leyes

conexas.

Art.   54.-   Revisión   de   procedim¡entos.-   La   Contraloría   General   del   Estado   revisará   los

procedim¡entos  seguidos  para  la  venta  de  ¡nmuebles  según  los  artículos  anteriores,  a  fin  de
determinar la correcta apl¡cación de las normas que lo regulan; y, de ser el caso establecerá  las
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SECCION  II

DE  LA VENTA DE BIENES MUEBLES

Art. 55.-Procedencia.-Podrá efectuarse la venta directa de b¡enes muebles cuando se hubiere
llamado por dos veces a  remate y no hub¡ere interesados, o las ofertas presentadas no fueren
adm¡t¡das por contravenir las disposic¡ones de este reglamento, o los bienes fueren de tan poco
valor que el remate no satisfaga  los gastos del mismo.

La  venta  directa  será  dispuesta  por  el  Gerente  General  o  su  delegado,  a  base  del  informe
motivado del Director Administrat¡vo, en el cual se indique haber ocurrido el supuesto señalado
en el ¡nc¡so anterior.

Cuando  se  trate  de  bienes  pertenecientes  al  Patrimon¡o  Cultural  deI  Estado,  se  observará
además lo preceptuado en la Codificación a la  Ley de Patrimonio Cultural y su  reglamento.

Art. 56.-Precio de venta y aviso en carteles.-La venta  directa  de los bienes se efectuará  por
unidades o por lotes, según  resuelva  la  Gerente General o su delegado, y serv¡rá como base el
cien  por ciento  del  avalúo.  El  pago  del  precio  será  siempre  en  efectivo  o  cheque  cert¡f¡cado.

Para el efecto, el Gerente General autorizará la publicación de la venta de los bienes a través de
la  página  web  inst¡_tucional;  o  en  su  defecto,  en  carteles  que  se  fijarán  en  los  lugares  que  se
señale.

Las   publicaciones  en   las  páginas  web  inst¡tuc¡onales  y/o   los  carteles,  según  corresponda,
indicarán el lugar al que se remitirán las ofertas, la fecha y la hora hasta las cuales se las recibirá,

el lugar, la fecha y la hora en que tendrá lugar la apertura de los sobres y los demás particulares
relativos a  la clase y estado de  los b¡enes, el  lugar, fecha y hora en que  los m¡smos pueden ser
conocidos.  La  base  de  las ofertas se  presentarán  en  sobre  cerrado,  acompañadas de  cuando
menos  el  diez  por ciento  de  su  valor en  dinero  efectivo o  cheque  cert¡ficado  a  la  orden  de  la
EPMSA. Toda oferta será  incondic¡onal y no podrá ofrecer el pago a plazos.

Art.  57.-Compradores.-Formularán  ofertas  las  personas  ¡nd¡cadas  en  el  artículo  31  de  este
Reglamento; entre los oferentes se guardará el sigu¡ente orden de preferencia:

a)     Organizaciones de  los sectores comunitar¡o,  asociat¡vo y cooperativo,  de  la  economía

popular y so]idaria;
b)     Personas particulares.

En  caso  de  concurrencia  de  alguno  o  varios  de  los  compradores  señalados  en  la  letra  a)  con

particulares,  se   preferirá   para   la   venta   a   las  organizaciones  de   los  sectores  comunitar¡o,
asociativo y cooperativo,  de  la  economía  popular y soI¡daria,  aunque su oferta  fuera  menor o
igual  que  la  de  los  particulares y  se  guardará  al  orden  de  preferenc¡a  indicado.  S¡  concurren
únicamente dos o más de los señalados en la letra a), o concurren ún¡camente dos o más de los
indicados en la letra b), se prefer¡rá  la mejor oferta.

Art.  58.-Aceptación  de  la  oferta.-EI  Gerente  General  o  su  delegado  calificará  y  aceptará  la c_¥
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oferta, y dispondrá  que se deposite el  saldo del  prec¡o ofrecido, dentro del siguiente día  hábil
al de  la  notificación  respect¡va.

Consignado  d¡cho  valor,  se  deJ-ará  constancia  escrita  de  la  venta  en  un  documento  que  será
suscrito por el Gerente General o su delegado y por el comprador, y se entregarán  los b¡enes a
éste; en lo demás, se cumpl¡rá con lo d¡spuesto en el artículo 39 del presente reglamento.

Art. 59.-Acta de venta desierta.-  En  cada  una  de  las ocasiones en  que se declare  des¡erto el
remate o la venta en  privado, según el caso, se dejará constanc¡a del particular en  un acta que
se levantará  para el efecto.

Art.  60.-Venta  directa falI¡da.-Declarada  des¡erta  la venta  en  directo,  podrá  precederse  a  la
venta  de los bienes por el c¡en  por c¡ento del valor del avalúo, s¡n  neces¡dad de sujetarse a  las
disposiciones señaladas en la  presente sección.

SECCION  Ill

DE LA PERMUTA

Art. 61.-Procedencia.-Para  la celebración de contratos de permuta se estará a lo dispuesto en
la  Ley Orgánica del Sistema Nac¡onal de Contratación Públ¡ca, en la Codificación del Código C¡vil,

en el Código de Comercio, y en  las resoluc¡ones de las entidades u organ¡smos competentes de

que se trate.

Art. 62.-Contrato.-  Una vez  real¡zados  los avalúos  de acuerdo  con  el  artículo  27 del  presente
reglamento  y  emitidos  los  dictámenes  prev¡os  que  se  requieran  de  acuerdo  con  la  ley,  se

procederá  a  la  celebrac¡ón del contrato  por escr¡to, y en  los casos que  la  ley lo establezca,  por
escritura  pública.  El  contrato  así  celebrado  se  ¡nscribirá  en  los  registros  respectivos,  cuando
fuere del caso.

SECCION  IV

DE LAS TRANSFERENCIAS GRATUITAS

Art. 63.-Procedencia.-Cuando  no fuere  posible o conveniente  la venta de  los bienes muebles
con  arreglo  a  las  dispos¡ciones  de  este  reglamento,  el  Gerente  General  señalará  la  ent¡dad  u
organismo, institución de educación, de asistencia social o de beneficencia, a  la que transferirá

gratuitamente  dichos  bienes,   prior¡zándose  lo  dispuesto  en  la   Ley  106  en  beneficio  de  las
lnstituc¡ones Educativas  Fiscales del  país,  publicada  en eI Segundo  Registro Oficial Suplemento

No.  852  de  29  de  dic¡embre  de   1995,  que  dispone  rem¡tir  anualmente  la   l¡sta  de   bienes
obsoletos al  M¡n¡ster¡o de  Educación  para  la  selección del  benef¡ciar¡o.

En el caso de bienes ¡nservibles para  la  EPMSA, estos serán dados en donación a entidades del
sector pr¡vado que reaI¡cen labor soc¡al u obras de beneficencia, y que no tengan fines de lucro;
siempre y cuando se evidencie que tales b¡enes no son de ¡nterés de la  EPMSA.

Art. 64.-lnforme previo.-Antes que el Gerente General  resuelva en el sentido y alcance lo que
se señala en el artículo anter¡or, será necesario que el Director Administrativo em¡ta un ¡nforme
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electrónicos,  maquinaria  o  vehículos.  En  d¡cho  ¡nforme  deberá  constar  que  no  es  posible  o
conveniente  la venta  de  los bienes muebles, y, cuando  por el estudio de este se presuma que
existen  bienes  muebles que tienen  un  gran valor histórico,  se  observará  lo  preceptuado en  la
Cod¡f¡cación  de  la  Ley  de  Patr¡monio  Cultural  y  su  reglamento  para  precautelar  la  pérd¡da  o
destrucción de aquellos.

Art. 65.-Valor.-El valor de los bienes objeto de 'a transferencia gratuita será el que conste en
los  registros contables de  la  EPMSA, es decir, su valor en  l¡bros. Siempre que se estime que el
valor de registro es notoriamente d¡ferente del real, se practicará el avalúo del bien mueble de

que  se  trate.  Dicho  avalúo  será  practicado  por  qu¡en  posea  en  la  EPMSA  los  conocim¡entos
científicos, artíst¡cos o técnicos y la exper¡encia  necesaria  para valorar los b¡enes de  la ent¡dad
u organismo que  real¡ce  la transferenc¡a gratuita, conjuntamente con otro/a especialista de la
entidad  u  organ¡smo  beneficiar¡o.  De  no  ex¡stir  quien  posea  los  conoc¡mientos  c¡entíficos,
artísticos  o  técnicos  y  la   experienc¡a   necesaria   para   valorar  los   bienes,   se   recurrirá   a   la
contratación de un  perito según  la  naturaleza y característ¡cas de los bienes de que se trate, y
de acuerdo al presupuesto instituc¡onal.

Art.  66.-Entrega  -recepc¡Ón.-  Real¡zado  el  avalúo,  si  fuere  el  caso,  se  efectuará  la  entrega
recepción de los bienes, dejando constancia de ello en el acta que suscrib¡rán  inmediatamente
los  encargados  de  su  custodia  o  admin¡stración,  eI  Guardalmacén  o  quien  haga  sus veces,  el
Director Administrativo, y eI  Director Financ¡ero.

De   haberse   practicado  el  avalúo  que  se  señala   en   el   arti'culo   27  de  este   reglamento,   Ia
eliminación  de  los  bienes  de  los  reg¡stros  contables de  la  EPMSA se  hará  por  los valores  que
consten en aquellos.

SECCION V

DE LA CHATARRIZACION

Art.  67.-Procedencia.-Si  los  bienes fueren  declarados inservibles  u obsoletos o fuera  de  uso,
mediante el informe técnico que J-ustifique que la operac¡ón o mantenim¡ento resulte oneroso

para  la  entidad y cuya venta  o donación  no fuere  posible o  conveniente  de conform¡dad  a  las
dispos¡ciones del  presente reglamento, se recomienda someter a proceso de chatarrización.

Los   bienes   suJ-etos  a   chatarrización   serán   los  vehículos,   equipo   caminero,   de  transporte,
aeronaves, naves, buques, apareJ'os, equ¡pos, tuberías, fierros, equipos informáticos y todos los
demás   bienes   de   sim¡lares   caracteriíst¡cas   de   tal   manera   que   el   bien   quede   convert¡do
irreversiblemente  en  mater¡a  prima,  serán  somet¡dos  al  proceso  técn¡co  de  des¡ntegrac¡Ón  o
desmantelam¡ento total.

La EPMSA entregará a la empresa de chatarr¡zación cal¡ficada para el efecto por la Subsecretaría
de  lndustrias,  Productividad e  lnnovación Tecnológica,  los bienes a ser procesados;  la empresa
de chatarr¡zación emitirá  el  certificado de  haber recib¡do  los bienes suJ-etos a  chatarrización  el
mismo que deberá estar suscrito por el representante 'egal de dicha empresa y por un delegado
de  la  EPMSA.

Art.  68.-Procedimiento.-El  procedimiento  para  la  chatarrización  contará  con  las  s¡guientes
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lnforme   técnico    que   J-ustifique    la    cond¡ción    de    inservible   y   la    ¡mposib¡Iidad    o

inconven¡encia  de  la  venta  de  los  bienes  o  transferencia  gratuita,  elaborado  por  la
unidad técnica de acuerdo a  la  naturaleza del  b¡en.

lnforme  prev¡o  elaborado  por  el   Director  Admin¡strat¡vo,  mismo  que  tendrá  como
sustento los ¡nformes de la constatación física de bienes y el informe técn¡co.
Resolución   de   la   Gerente   General   o   su   delegado   que   d¡sponga   la   chatarr¡zación
¡nmediata de los refer¡dos bienes.

Documentac¡ón legal que respalde la propiedad del bien de ser el caso, los permisos de
circulac¡ón y demás documentos que consideren necesar¡os.

-       La copia de la papeleta del depósito en la cuenta  única delTesoro  Nacional.

-      Acta de entrega  recepc¡ón de  bienesque será f¡rmada  porel  representante  legal de  la

empresa y del Guardalmacén o qu¡en haga sus veces de la  EPMSA.
El  acta  legalizada  constituye  parte  de  la  documentación  que J'ustif¡ca  el  egreso  de  los

bienes del  patr¡monio inst¡tucional.

Cuando  se  trate  de   b¡enes  pertenecientes  al   Patr¡monio  Cultural,  se  observará   lo

preceptuado en la Codificac¡ón de la  Ley de Patr¡mon¡o Cultural y su reglamento.

SECCION VI

DEL RECICLAJE DE  DESECHOS

Parágrafo Primero
De los materiales producto de demolic¡Ón y/o remodelación de edificios u of¡cinas

Art.  69.-Procedenc¡a.-  En forma  prev¡a  al  proceso  de  destrucción  de  b¡enes,  inclu¡dos  los  de
demolición   de  edificios,   se   procederá   a   su   desmantelamiento   para  fines  de   reciclaJ-e.   Los
desechos   resultantes   de   d¡cha   destrucción   serán   depos¡tados  f¡nalmente   en   los   rellenos
sanitarios des¡gnados para el efecto, en cada jurisd¡cción, salvo que se optare por el proceso de
chatarr¡zac¡ón, de acuerdo a  la normat¡va exped¡da sobre esta  materia.

En   los  procesos  de   remodelac¡ón   de  ed¡ficios   u  of¡cinas  se  debe   reciclar  los  mater¡ales  y

suministros  de  construcción,  eléctricos,  plomería  y  carpintería  que  pueden  ser  reutilizados,
tales   como:   inodoros,   lavamanos,   urinarios,   puertas   (metal,   aluminio,   madera),   ventanas

(metal, alum¡nio, madera), tejas, eternit, parquet, bombas de agua, etc.

Art.  70.-Procedimiento.-Cuando  la  remodelación  de  edificios  u  of¡cinas,  se  hiciera  en  forma
directa, la recolección, registro y dispos¡c¡ón final de los desechos será de responsabilidad de la
Dirección  Adm¡nistrativa  a  través  del  Guardalmacén  o  quien  haga  sus  veces;  así  como  de  la
Dirección de Control Amb¡ental. Cuando la remodelac¡ón sea por contratación pública se estará
a  lo  que  establezca  los  térm¡nos  de  referenc¡a,  las  especificaciones  técnicas  y  las  cláusulas
contractuales.  En  el  caso  de  no  haber prev¡sto  los documentos antes señalados se  estará  a  lo
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Parágrafo Segundo
De los desechos producto de mantenim¡ento y reparac¡Ón de equipos informáticos,

maquinar¡a y equipos, vehículos, mobiliario y otros desechos

Art. 71.-Procedencia.-De acuerdo a  las normas y d¡sposic¡ones ambientales vigentes (Buenas
Prácticas  Amb¡entales)  se  reciclarán  los  desechos  metálicos,  de  madera,  plástico,  alum¡nio,'

partes  y  piezas  que  resultaren  producto  de  los  manten¡mientos  correctivos  de  mobiliarios,
equipos informát¡cos, eléctr¡cos, electrónicos, maqu¡naria, vehículos, etc.

Tamb¡én  se  puede  rec¡clar  los  desechos  de  materiales  de  of¡c¡na  como:  tóners,  cartuchos  y
cintas  de  copiadoras  e  impresoras;  tinta  de  imprenta;  Ilantas  de  vehículos;  baterías,'  tubos
fluorescentes; desechos de papel, cartón, plástico, etc.

Art. 72.-Procedimiento de reciclaje.-EI  Responsable de Serv¡c¡os lnstitucionales o quien  haga
sus veces o el  administrador del contrato  de  remodelac¡ón  remitirá  el  detalle de  los desechos
reciclados al  Guardalmacén  o quien  haga  sus veces,  a  fin  de que sean  ingresados,  clasificados
de acuerdo a  la naturaleza  para su posterior reut¡lización u disposic¡ón final según sea el caso.

Art.   73.-  Disposición   Final.-   La   disposición  final  de   los  desechos  declarados  inservibles  se
entregará  a  los  gestores  amb¡entales  autorizados  por  el  M¡nister¡o  del  Amb¡ente  o  por  los
Gob¡ernos Autónomos  DescentraI¡zados, o  por el  Min¡sterio de  lndustrias y Productiv¡dad  con
la finalidad de preservar nuestro planeta de la contaminac¡ón ambiental.

SECCION VII

DE LA DESTRUCCION

Art.  74.-Procedencia.-Si  los  bienes  fueren  inservibles,  esto  es,  que  no  sean  susceptibles  de
ut¡lización  conforme   el  artículo   22   de  este   reglamento,  y  en  el   caso   de   que   no   hubiere
interesados  en  la  compra   ni  fuere  conveniente  la  entrega  de  estos  en  forma  gratuita,  se

procederá a su destrucc¡ón o d¡sposic¡ón final de acuerdo con las normas ambientales v¡gentes.

Los bienes declarados inservibles, obsoletos o que se hub¡eren dejado de usar y que justifiquen
la  ¡mposibilidad  de  someterlos  al  proceso  de  chatarr¡zación,  serán  sometidos  al  proceso  de
destrucc¡ón,  especialmente  los  mobiliarios de  madera, tapices de  cuero,  sintét¡cos, tej¡dos  de
textil y otros.

Art.  75.-Procedimiento.-EI  Gerente  General  o  su  delegado  ordenará  que  se  proceda  con  la
destrucción de los b¡enes, prev¡o el informe del  Director Administrat¡vo que hubiere declarado
b¡enes inservibles u obsoletos en base del ¡nforme técnico; así como del informe de la D¡recc¡ón
de ControI Ambiental.

La  orden  de  destrucción  de  bienes  será  dada  por  escrito  a  los  Directores  Admin¡strativo  y
Financiero,  a  quien  realizó  la   inspección  ordenada  en  el  artículo  22  de  este  reglamento  y
not¡ficada  al  Guardalmacén  o  quien  haga  sus  veces.  En  la  orden  se  hará  constar  un  detalle

pormenorizado  de   los  b¡enes  que  serán  destruidos,  el   lugar  y  fecha  y  hora  en  que  debe
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cumplirse  la  d¡l¡gencia, de  lo cual se dejará  constancia en  una  acta que será  suscrita  por todas
las personas que ¡ntervengan en el acto de destrucc¡ón.

Los  desechos  resultantes  de  dicha  destrucc¡ón  serán  depositados  f¡nalmente  en  los  rellenos
san¡tarios   des¡gnados   para   el   efecto,   en   cada   J-ur¡sdicción,   o   entregados   a   los   gestores
amb¡entales autorizados.

Cuando se trate de bienes pertenec¡entes al  Patr¡mon¡o Cultural, se observará  lo  preceptuado
en  la Cod¡ficación de  la  Ley de  Patrimon¡o Cultural y su  reglamento.

SECCION Vlll

DE LA BAJA

Art.  76.-  Procedencia.-  Los  bienes  que  no  ex¡sten  fís¡camente  por  alguna  de  las  siguientes
causas:  robo,  hurto,  abigeato,  caso  fortuito  o  fuerza  mayor,  se  podrán  excluir  del  inventar¡o
institucionaI;  además se  podrán  excluir  los  bienes  intang¡bles  como  las  licencias de  uso  de  los

s¡stemas informáticos.

Art.  77.-Repos¡ción  de  bienes,  restituc¡Ón  de su valor o  reemplazo del  bien.-  Los  bienes de

propiedad de la EPMSA, que hubieren desaparec¡do por robo, hurto, abigeato o semeJ-antes; o,
hub¡eren   sufr¡do   daños   parciales   o   totales,   y  quedaren   ¡nut¡lizados;   o,   no   hub¡eren   s¡do

presentados  por eI  Usuario  Final  al  momento  de  la  constatación  física  o,  en  el  momento  de
entrega  recepc¡ón  por cambio de  Usuar¡o  F¡nal o cesación de funciones; o, en caso de  pérdida

por negligenc¡a  o  mal  uso, deberán  ser restituidos,  o  reemplazados  por otros de acuerdo  con
las necesidades de  la  EPMSA,  por parte de  los Usuar¡os  Finales de los b¡enes.

La  reposic¡ón del  b¡en se  podrá  llevar a  cabo, en dinero, al  precio actual de mercado, o con  un
bien de iguales características al b¡en desaparecido, destruido o ¡nutilizado, prev¡a autorización
de la Gerente General o su delegado.

En  aquellos  casos  que  los  bienes  sustraídos  de  la  EPMSA  hub¡eren  estado  protegidos  por  un
contrato de seguros, el valor del deducible que se entregará a la compañía aseguradora y lo que
se necesitare para cumplir el costo de reposición  respectivo, será imputado al Usuario F¡nal del
bien; dicho monto le será  restitu¡do, si el dictamen judicial declarare el evento susc¡tado, como
robo  público.

En  ningún  caso  la  EPMSA obtendrá  doble  reposic¡ón  por  parte  de  la  compañía  aseguradora  y
del custod¡o, pero se prefer¡rá  la ¡ndemnización de la aseguradora.

La   baja  del   bien  se   realizará   inmediatamente   una  vez  que  se   haya   demostrado  el   hecho
económ¡co de desaparición, de conform¡dad con la Normat¡va de Contab¡l¡dad Gubernamental.

Parágrafo Primero
De la BaJ'a de Semov¡entes

Art. 78.-Baja de semov¡entes.-EI Gerente General, o su delegado, autorizará med¡ante orden
escr¡ta  la  baja  de  semovientes,  una  vez  que  se  compruebe  documentadamente  a  través d_:l#=
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¡nforme técnico  del  responsable encargado de aquellos,  en el cual detalle  la  razón  de  muerte,

pérdida o mal estado de salud del animal, por el que se hará necesario su sacrificio.

Los documentos anteriores serán anal¡zados por el Director Admin¡strativo quien presentará un
informe  que servirá  de  base  para  la  em¡sión de  la  Resoluc¡ón, el  cual contendrá  antecedentes
del  asunto,  referenc-ia  y cita  de  los documentos justificativos e  informes em¡tidos y enviará  al
Director Financiero para el respectivo registro contable.

Parágrafo Segundo
De la BaJ®a por Hurto, Robo o Abigeato

Art.  79.-  Denuncia.-Cuando  alguno  de  los  bienes  hubieren  desaparecido,  por  hurto,  robo,
abigeato o por cualquier causa semejante,  presunta, el usuar¡o Final encargado de su custod¡a,
comunicará  en  el  término  máximo  de 48  horas  después  de  conocido el  hecho,  por escrito  el
Guardalmacén  o  quien  haga  sus veces,  al  D¡rector Adm¡nistrat¡vo y a  la  Gerente General  o su
delegado, con todos los pormenores que fueren del caso.

EI  Gerente General  o su  delegado,  d¡spondrá  aI  Gerente Jurídico  o  quien  haga  sus veces de  la
EPMSA, formular de ¡nmediato la denuncia correspond¡ente ante la  Fiscalía General del Estado
o  Policía  Nacional,  de  ser  el  caso,  la  cual  deberá  ser  acompañada  por  los  documentos  que
acrediten  la propiedad de los bienes presuntamente sustraídos.

EI Guardalmacén o quien  haga  sus veces y el  Usuario  Final,  a  petición del abogado que  llevará
la causa, facilitarán y entregarán  la información necesaria  para  los trámites legales; el abogado
será  el  responsable  de  impulsar  la  causa  hasta  la  conclusión  del  proceso,  de  acuerdo  a  las
formalidades establecidas en el Código Orgánico lntegral  Penal.

En caso que la EPMSA no cuente con un abogado para el trámite de la denunc¡a y el proceso en

general,  solicitará  la  participación  de  un  profes¡onal  en  derecho  a  la  entidad  a  la  que  esté
adscrita.

Art.  80.-Procedencia  de  la  baja.-  Los  b¡enes  desaparecidos  por  las  causas  señaladas  en  el
arti'culo anterior, se darán de  baJ-a  de  la  manera  prescrita  en  la  normativa  expedida  sobre esta
materia y con 'a correspondiente resolución deI J'uez de garanti'as penales que declare el arch¡vo
de  la  ¡nvestigación  previa  por las causales señaladas en  los  números  l y 3  del  artículo 586 del
Código Orgánico lntegral Penal; auto de sobreseim¡ento d¡ctado por los supuestos prev¡stos en
el número l del artículo 605 del mismo Cód¡go, y en el número 2 del m¡smo artículo cuando los
elementos  en  que  el  fiscal  ha  sustentado  su  acusac¡ón  no  son  sufic¡entes  para  presumir  la

part¡cipación del procesado; o sentenc¡a condenatoria eJ-ecutor¡ada.

Art.  81.-  Responsab¡lidades.-  En  el  caso  de  pérdida  o  desaparición  de  bienes  por  presunto
hurto,  robo  o  abigeato,  las  responsabilidades  serán  establecidas  por  los  órganos  J-ud¡c¡ales
correspond¡entes, y en caso de sentenc¡a condenator¡a, se estará a lo señalado en el artículo 68
de la  Ley Orgánica de  la  Contraloría General del  Estado.

Art.  82.-  Fuerza  mayor  o  caso  fortuito.-  Para   la   baJ®a  a   bienes  muebles  desaparecidos  o
destruidos por fuerza  mayor o caso fortu¡to, deberá em¡t¡rse  una orden escrita de  la  Gerente

EPMSA
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General.  Dicha  orden  se  dará  una  vez  que  los  Usuario  Finales  a  cuyo  cargo  se  hallaba  el  uso,
tenencia o custod¡a de los b¡enes desaparec¡dos, y dos testigos ¡dóneos d¡st¡ntos de las personas
antes mencionadas, hayan rendido una declaración juramentada ante Notario Público del lugar
en  que  hubiere  ocurrido  la  pérd¡da,  en  la  que  se  narre  los  hechos  que  les  consta  sobre  la
desaparic¡ón  de  los  bienes.  A  dicha  declarac¡ón  se  adjuntarán  las  pruebas  pert¡nentes  que
ex¡st¡eren sobre tales hechos.

En  lo demás, se observará  lo prev¡sto en el  inciso segundo del artículo 78 y en el artículo 81 de
este reglamento cuando fueren aplicables.

Parágrafo Tercero
De la Baja de Títulos de Créd¡to y de Espec¡es

Art. 83.-Procedencia.-Cuando se hub¡ere declarado la  prescripción de obligaciones a favor de
la EPMSA con arreglo a las dispos¡c¡ones legales vigentes, así como en todos los casos en que la
ley faculta la baja de los títulos de crédito que contiene dichas obligac¡ones, la Gerente General
ordenará   d¡cha   baja,   prev¡o   ¡nforme  del  Gerente  Administrativo   Financiero  y  del   D¡rector
Financiero.

En  la  resolución correspondiente constará el  número, serie, valor,  nombre del deudor, fecha y
concepto de la emisión de lostítulosymás part¡cularesquefueren del caso, asícomo el número

y fecha  de  la  resolución  por la  que  la  autoridad competente  hubiere declarado  la  prescripción
de  las obligac¡ones, o el motivo  por el cual se declare a  las obligaciones como  incobrables.

Art. 84.-Baja de especies.-En  caso de exist¡r especies valoradas mantenidas fuera de  uso  por
más  de  dos  años  en  las  bodegas,  o  que  las  mismas  hubieren  sufrido  cambios  en  su  valor,
concepto,   lugar;   deterioro,   errores  de   imprenta   u   otros  cambios  que  de  alguna   manera
modifiquen  su  naturaleza  o  valor,  el  responsable  a  cuyo  cargo  se  encuentren,  elaborará  un
¡nventario detallado y valorado de tales especies y lo rem¡t¡rá, a través del órgano  regular, a  la
Gerente General  para solicitar su  baJ-a.

La Gerente General o su delegado de conform¡dad a las disposic¡ones legales,  reglamentarias o
administrat¡vas  de  'a  EPMSA,  dispondrá  por escrito  se  proceda  a  la  baja  y destrucción  de  las
espec¡es valoradas; en tal documento se hará constar lugar, fecha y hora en que deba cumpl¡rse
la  diligencia.

En  el  caso de  que e' volumen  de  papel dado de  baJ-a  como  especie valorada  sea  cons¡derable,
se tomará en  cuenta  lo  prescrito en  el  Reglamento sobre  eI S¡stema  de  Recolección y  Dest¡no
del  Papel de  Desecho  Reciclable que genere la Administración  Pública,  publ¡cado en el  Registro

Ofic¡al 693 de 29 de mayo de  1991.
Parágrafo Cuarto

De la Demolición y Remodelac¡Ón de Edific¡os

Art. 85.-Procedim¡ento.-La  demol¡ción de edif¡cios se  realizará de acuerdo a  lo que establece
las especificac¡ones técn¡cas y/o  términos de  referencia  de  los documentos  precontractuales,
cláusulas    contractuales,    disposiciones    del     Código     Orgán¡co    Territorial,    Autonomía     y
a\` L                                                                                                              ?=óeZ<=ÉS-
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Descentralizac¡ón  (COOTAD),  ordenanzas  municipales,  distr¡tales,  normas  relacionadas  con  el
medio ambiente y demás normas conexas.

Para  proceder a  la  demolición total  o  parcial de  edificios,  el Gerente General  cumplirá  con  los

siguientes requisitos:

a)     Contratará    una    consultari'a    especializada    en    demolic¡ón   de   edificios,    para    que
determine  el  costo,  método  de  la  demolición  y  el  dest¡no  de  los  materiales  que  se

puedan reutilizar o rec¡clar con su respectivo valor.
b)    Obtendrá de la Mun¡cipalidad respect¡va y demás entidades u organismos competentes

los permisos correspondientes para  la demolición;
c)     Obtendrá del M¡nisterio del Amb¡ente la  respectiva licenc¡a amb¡entaI; y,
d)    Solic¡tará  del   lnstituto  de  Patrimon¡o  Cultural  la   presencia  de   un  delegado  para  el

rescate de cualquier elemento que a su juicio pueda ser considerado como  patrimon¡o
cultural.

Art.  86.-  Orden  de  demoI¡ción.-  Cumpl¡dos  los  requisitos  del  artículo  anterior,  el  Gerente
General  ordenará  por escrito  que  se  proceda  a  la  demolición,  des¡gnará  al Administrador del
Contrato  y  aI  Fiscal¡zador de  Obra,  para  que  v¡gilen  el  proceso  de  demolición  y  not¡ficará  al
Gerente Adm¡nistrativo F¡nanciero y Director Administrativo.

La  demol¡c¡ón  podrá  hacerse  en  forma  d¡recta,  siempre  y  cuando  se  cuente  con  el  personal
técnico, operativo y equipos necesarios en  la  EPMSA, caso contrario  por contrato y en ambos
casos, se dejará constancia de la dil¡gencia en el acta que suscribirán el  responsable designado

para vigilarel cumplimiento de la orden de demolición, el DirectorAdministrativo yquien realice
la  demolic¡ón.

Con el acta legalizada se procederá al trámite de egreso del bien inmueble tanto de los registros
administrativos como de los registros contables.

Los   materiales   aprovechables   después   de   la   demolición,   si   se   h¡ciere   en   forma   directa,
ingresarán  en  los  registros  contables  con  los  valores  que  señale  el  informe  de  consultaría
contratado,  s¡  se  lo  h¡ciere  por  contrato,  se  estará  a  lo  que  éste  disponga  respecto  de  los
materiales.

Art.  87.-De  las  Remodelaciones.-Los  bienes  que  puedan  ser reutilizados,  como  resultado  de
las remodelaciones eJ'ecutadas por la EPMSA, ingresarán a la custodia del Guardalmacén o qu¡en
haga  sus veces.  Cuando se eJ-ecuten obras de  remodelación,  la  un¡dad  encargada  de  las obras,
s¡  aplicare,  solicitará  al  Guardalmacén  o  qu¡en  haga  sus  veces,  Ia  disponibil¡dad  de  los  bienes

requeridos.

Concluidas  las  obras  de  remodelación  se  reaI¡zará  una  constatac¡ón  física  de  los  materiales y
accesorios   reut¡Iizados  con   la   presencia   del   responsable   de   la   ejecuc¡ón   de   las  obras  de
remodelac¡ón, cuando aplicare, y el Guardalmacén o quien haga sus veces para lo cual se deJ®ará
constancia  mediante  un  acta  de  entrega  recepción  debidamente  legalizada.  El  detalle  de  los
materiales y accesor¡os resultante de la constatación física, será objeto de regu'ac¡ón conforme

EPMSA

`, ,---
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CAPITULO V

DEL COMODATO Y DE LOS TRASPASOS DE BIENES MUEBLES E INMUEBLES

Art.  88.-  Contrato  con  entidades  públicas.-  Cuando  exista  la  neces¡dad  de  espec¡es,  bienes
muebles  o  inmuebles,  requer¡da  por  una  persona jurídica  perteneciente  al  sector  públ¡co,  se

podrá   celebrar  un  contrato  de  comodato  o  préstamo  de   uso,   suJ®etándose  a   las  normas
especiales prop¡as de esta clase de contrato.

Art. 89.-Contrato con entidades privadas.-También se podrá celebrar contrato de comodato
con  personas J-urídicas del sector privado que,  por delegación  realizada  de  acuerdo  con  la  ley,

presten  servicios  púbI¡cos,  s¡empre  que  dicho  contrato  se  relacione con  una  mejor prestación
de   un  serv¡cio  público,  se  favorezca  el   interés  social,  se  establezcan   las  correspondientes

garantías y esté debidamente autorizado  por la Gerente General, de acuerdo con  la  ley y este
reglamento.

Los  contratos  de  comodato  con  ent¡dades  privadas  podrán  renovarse  s¡empre  y  cuando  se
cumplan  las  cond¡c¡ones  señaladas  en  el  inciso  anterior y  no  se  afecte  de  manera  alguna  el
servicio  públ¡co.

Al  fin  de  cada  año,  Ia   EPMSA  evaluará  el  cumpl¡miento  del  contrato,  y,  de  no  encontrarlo

satisfactor¡o,  ped¡rá  la  restituc¡ón  de  la  cosa  prestada  s¡n  perJ-uic¡o  de  eJ-ecutar  las  garantías
otorgadas.   La   EPMSA   está   obl¡gada   a   inclu¡r  estipulaciones  expresas   que   establezcan   las
cond¡ciones determinadas en el inc¡so precedente.

Art.  90.-  Traspaso.-  Traspaso  es  el  camb¡o  de  asignac¡ón  de  un  bien  mueble,  inmueble  o
existencia  que  se  hubiere  vuelto  innecesar¡o  u  obsoleto  para   la   EPMSA  en  favor  de  otro,
dependiente de la  EPMSA, que requ¡era  para el cumplim¡ento de sus fines.

Cuando se ¡ntervenga con una persona jurídica distinta de esta Empresa no habrá traspaso s¡no
donación  y,  en  este  evento,  existirá  transferenc¡a  de  dominio  que  se  sujetará  a  las  normas
espec¡ales de la donac¡ón y demás disposic¡ones legales pert¡nentes respecto de la  materia.

Art. 91.-Traspaso a tiempo f¡jo.-Podrá efectuarse el traspaso a perpetuidad o a plazo o t¡empo
fijo, en cuyo caso no será menor a  un año ni mayor a c¡nco años.

Cuando  el  traspaso  fuere  a  tiempo  f¡jo,  su  durac¡Ón   podrá  ampliarse  al  cabo  de   los  c¡nco

primeros años, s¡  las c¡rcunstanc¡as que  lo  motivaron  no  hubieren variado. S¡n  embargo,  si  no
hubo  notificación de darlo por terminado, con  noventa días de anticipac¡ón al vencim¡ento del

plazo, de cualquiera de las partes, el traspaso se entenderá  renovado en  los mismos términos.
Podrá   también   transformarse   un   traspaso   a   tiempo   fijo,   en   uno   a   perpetu¡dad   si   las
c¡rcunstancias lo amer¡tan.

Art.  92.-  Acuerdo.-  EI  Gerente  General  y  las  máx¡mas  autor¡dades,  o  sus  delegados,  de  las
ent¡dades  u  organismos  que  intervengan,  autorizarán  la  celebración  del  traspaso,  mediante
acuerdo o resolución entre las partes.

-=:i!.   -
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En  lo  demás,  se  estará  a  lo  dispuesto  en  los  artículos  65 y 66  de  este  reglamento,  en  lo  que
corresponda.

Art. 93.-Extinción, fusión y adscr¡pción.-En  los casos de extinción, fus¡ón, adscripción  u otros
sim¡Iares de la  EPMSA, el acuerdo al que se ref¡ere el artículo anterior y el acta que se levante,
serán suscr¡tos porel Gerente General o su delegado y las máximas autoridadeso sus delegados
de  las ent¡dades y  por el  Guardalmacén o quien  haga sus veces de  la  EPMSA y los encargados
de  los  b¡enes  de  los  ent¡dades,  salvo  lo  que  se  d¡sponga  en  las  leyes,  decretos  eJ®ecutivos  u
Ordenanzas Metropolitanas, respectivas.

CAPITULO VI

DE  LA ENTREGA RECEPClÓN

Art. 94.-Procedencia.-Habrá lugar a la entrega recepción y su constanc¡a en actas, en todos los
casos de compra-venta,  permuta, transferenc¡a gratu¡ta, chatarrización, destrucc¡ón, traspaso
de bienes, comodato o cuando el encargado de su custodia y administración sea  reemplazado

por otro.  Para que proceda  la entrega  recepción entre Guardalmacén o quien  haga  sus veces,
será necesario que la caución del encargado entrante se encuentre v¡gente.

Art.  95.-  Inspección  y  entrega  recepción.-  Una  vez  concluido  el  trám¡te  de  adquis¡ción  de
b¡enes,   el   proveedor  procederá   a   su   entrega   a   la   EPMSA,   los  que  serán   inspeccionados,
ver¡ficados  y  recibidos  por  el  Guardalmacén  o  qu¡en  haga  sus  veces  y  un  serv¡dor  del  área
requirente.   Esta   diligencia  se   la   reaI¡zará   sobre  la   base  de   los  términos  contenidos  en   las
especificaciones técnicas, la orden de compra, el contrato, la factura y demás documentos que
sustentan  la  adqu¡sición; y,  las disposiciones que correspondan de  la  Ley Orgán¡ca  del S¡stema
Nacional de Contratación  PúbI¡ca y su reglamento, dejando constanc¡a en  un acta  con  la firma
de quienes intervienen.

Si  en  la   recepción  se  encontraren  novedades,   no  se  recibirán   los  bienes  y  se  comunicará
inmediatamente  a   la  Gerente  General  o  su  delegado.   No  podrán  ser  recibidos  los  bienes
mientras no se hayan cumpl¡do plenamente las estipulaciones contractuales.

Los   bienes  recibidos,   aún  aquellos  que   por  sus  caracterl'sticas  físicas  deban  ser  ub¡cados
directamente en el luga'r correspondiente u otro espacio fi'sico temporal, ingresarán a la bodega
u otro espacio de almacenajetemporal que se adecué para la vigilancia y seguridad de los bienes
antes    de    su    utilización.    EI    Guardalmacén    o    quien    haga    sus   veces,    hará    el    reg¡stro
correspond¡ente  en  el sistema  para  el  control de  b¡enes,  con  las especificaciones debidas y la
informac¡ón sobre su  ubicación y el  nombre deI  Usuar¡o  F¡nal del  bien.

EI   Guardalmacén   o   qu¡en   haga   sus   veces,   entregará   los   bienes   al   Usuario   Final,   cuya
responsabilidad   es  velar  por  su   buena   conservación,   conforme   las  disposiciones   de   este
reglamento y demás normativa v¡gente.  De  los procedimientos descritos se dejará  constancia
en el acta de entrega recepción correspondiente.

En  caso  de  las ex¡stencias,  eI  Guardalmacén  o  quien  haga  sus veces,  las entregará  al  Usuario           Cr

qFinal, deJ®ando constanc¡a del m¡smo mediante registros.                                                              céíí#~
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Cuando se trate de entrega recepción entre la EPMSA y otro organismo o entidad, intervendrán
los  D¡rectores Adm¡n¡strat¡vo,  Financiero y  los Guardalmacenes o  quienes  hagan  sus veces  de
cada entidad  u organ¡smo, como encargados de la conservación y administración de los b¡enes
de que se trate.

Art. 96.-Designación.-En  los casos en  que  ¡nterv¡niere  en  la entrega  -recepc¡ón  un  delegado
del  Gerente  General,  la  des¡gnac¡ón  se  efectuará  por escr¡to  con  indicac¡ón  de  los  obJ-et¡vos,
alcance y delimitac¡ón; en el acta de entrega recepc¡ón se dejará constanc¡a del número y fecha
de dicho ofic¡o.

Art.  97.-Usuario  Final  fallecido  o  ausente.-En  los  casos  en  que  el  Usuario  Final  que  debe
entregar bienes hubiera fallecido o estuviere ausente sin que se conozca su paradero, se contará

para  la  dil¡genc¡a  de  entrega  recepción  con sus  legitimarios o  herederos según  las órdenes de
sucesión legal, o con sus f¡adores. De no haber legitimar¡os o herederos,  ni f¡adores, o negativa
de estos para concurrir a las dil¡gencias o suscrib¡r las actas correspond¡entes, se contará con la
intervenc¡ón   de   un   notar¡o   de   la   respect¡va   J-ur¡sd¡cc¡ón,   quien   dará   fe   de   lo   actuado,
intervenc¡ón que se real¡zará a pedido de la EPMSA. Estas personas, en su orden, harán las veces
del  Usuario Final fallecido o ausente y suscrib¡rán en su nombre las actas respectivas.

SECCION  I

ENTREGA RECEPCION  DE  REGISTROS, ARCHIVOS Y DE OTROS BIENES

Art.  98.-  Procedencia.-  Habrá  lugar  a  la  entrega  recepc¡ón  de  reg¡stros,  arch¡vos  y  de  otros
bienes en todos los casos en que los encargados de la administración o custodia de ellos fueren
reemplazados temporal o definitivamente.

Art.   99.-  Actualización.-   Los   reg¡stros   contables  y   la   documentac¡ón   sustentatoria   deben
entregarse   actualizados   por   parte   del   responsable,   dejando   constancia   detallada   de   la
¡nformación por escr¡to, a  la fecha del corte.

Art.100.-Proced¡m¡entos.-Los documentos de archivo serán entregados med¡ante ¡nventario

que será suscrito por los encargados entrante y saliente. De esta diligencia se deJ-ará constancia
en  el  acta,  en  la  que  se  establecerán  las  novedades  que  se  encontraren  y  especialmente  los
documentos que faltaren. Si la falta de suscripc¡ón de estos documentos se hubiere ocasionado

por  negligenc¡a,  o  por acc¡ón  u  omis¡ón  del  encargado  a  cuya  responsabilidad  estuv¡eron  los
archivos,  el  auditor  interno  iniciará  de  ¡nmediato   un  examen  especial  en  la  forma  que  se
establece  en  las  disposiciones  relat¡vas  a   las  acc¡ones  de  control.   El  acta  a   la  que  se  hace
referencia anteriormente será suscrita  por los encargados entrante y saliente.

Art.  101.-  Entrega  recepc¡ón  de  otros  bienes.-  Cuando  se  trate  de  entrega   recepción  de
cualqu¡er otra  clase de  bienes,  incluidos los títulos ex¡g¡bles, espec¡es valoradas y otros títulos
valores,   se   obtendrán   previamente   los   saldos   respect¡vos   de   la   contab¡lidad   y   luego   se

procederá  en  la  misma forma  señalada  en  los artículos 95 y 97 de  este  reglamento  en cuanto

qteren apl¡cables.                                                                                                        4¿éfÉ
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SECCION  ll

PROCEDIMIENTO PARA VENTA, DONACION, TRASPASO, BAJA DE BIENES Y COMPRA DE

BIENES INMUEBLES EN  EL EXTERIOR

Art.102.-Procedim¡ento.-Para proceder a la venta, donación, traspaso y baJ-a de bienes que se
encuentren en el exter¡or, deberá cumplirse con las formalidades como si los bienes estuvieren
en el Ecuador, y con sujec¡ón a las normas vigentes de aplicación obligatoria y a las que pud¡ere
dictar   el   Presidente   de   la   República.   Actuará   como   delegado   del   Gerente   General,   un
funcionario de la misión diplomática o consularque sea designado porel Ministro de Relaciones
Exteriores y Movilidad  Humana;  este funcionario  residirá  en  el  lugar donde  deba  cumplirse  la

diligencia,  en  acompañam¡ento con  quien  cumpla  las funciones del  Director Administrativo, si
es el caso.

El  indicado  funcionario  levantará  las  actas  respectivas  que  surtirán  los  mismos  efectos  que
señalan  'as d¡sposiciones pertinentes de este reglamento.

Los  avalúos  para   la  venta,  donac¡Ón  o  traspaso  serán  practicados  por  un   perito  calificado
designado   por  el   delegado   de   la   misión   diplomática   o   consular.   Para   dichos   avalúos   se
considerará el valor comerc¡al  actual del  inmueble y de todos los  bienes muebles  incluidos en
la enajenación, con sus valores comerciales.

Si efectuadas tres publicaciones sobre la venta de los b¡enes en el exterior, que podrán ser a día
seguido o  con  ¡ntervalos en  uno  de  los  periód¡cos de  la  local¡dad,  no  se  presentaren  ofertas o
éstas fueren inconvenientes, se  procederá a  la venta directa.  No obstante, eI Gerente General
o su delegado deberán sol¡citar d¡versas propuestas a fin de consegu¡r la oferta más conven¡ente

para  los ¡ntereses de la  EPMSA.

En  cuanto  a  la  compra  de  bienes  inmuebles  en  el  extranJ-ero  se  estará  a  lo  establecido  en  el
Reglamento  Especial  para  la  Adquisición y Arrendamiento de  Bienes  lnmuebles en  el  Exter¡or,

expedido mediante Decreto EJ-ecut¡vo 1342, publicado en el Registro Of¡cial Suplemento 831 de
15 de noviembre de 2012  .

CAPITuLO Vll
MANTENIM'ENTO DE EQUIPOS INFORMATICOS

Art.  103.-  Mantenimiento.-  Para  el  manten¡m¡ento  de  equ¡pos  informáticos  se  deberá  dar
cumplimiento a  lo dispuesto en la  normat¡va específ¡ca dentro de la contratación pública y a  lo
dispuesto en  las  Normas de Control  lnterno  para  las Entidades, Organ¡smos del Sector Público

y Personas Jurídicas de Derecho Privado que d¡sponen de Recursos Públ¡cos.

Todo   proceso  de   mantenimiento  a   los  equipos  informáticos  estará   conforme  a   las  leyes
amb¡entales que se d¡cten sobre esta materia, min¡mizando el ¡mpacto ambiental.

La    Unidad   Tecnología   de   la    EPMSA   será    lá   encargada   del   mantenimiento   de   equipos
informát¡cos,  y  establecerá  un  plan  de  mantenimiento  preventivo  para  todo  el  hardware  y
software, cons¡derando un anális¡s de costo-benefic¡o,  recomendac¡ones del fabr¡cante,  riesgo
de interrupción del servicio en bienes críticos y personal cal¡ficado. Se establecerá un calendario

ff3+                                                                Ír`P=
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de   las  activ¡dades  de  mantenimiento  y  comunicará  a  todos  los  usuarios  afectados  por  el
mantenimiento.

La  Unidad Tecnología de la EPMSA evaluará los costos de manten¡miento, rev¡sará  las garantías

y considerará estrategias de reemplazo para determ¡nar opc¡ones de menor costo.

Art.104.-Control.-Corresponde a la  Un¡dad Tecnología de la EPMSA, ¡ndepend¡entemente del
¡nventar¡o   que   mantenga   el   Guardalmacén  o  quien   haga   sus  veces,   mantener  un   listado
actuaI¡zado de los equ¡pos informát¡cos de la EPMSA. El reg¡stro contendrá  los datos bás¡cos de
cada  b¡en,  como  son:  código  del  bien,  número  de  ser¡e,  modelo,  marca,  ubicac¡ón  del  bien,
usuario, fecha  de  compra,  período de garantía,  proveedor del equ¡po y estado del equipo,  de
manera  que  permita  conocer sus  características.  Con  la  finalidad  de  mantener actualizada  la
información,   la   Unidad   Tecnología   de   la   EPMSA   ¡nformará   al   D¡rector   Adm¡nistrativo   y

Guardalmacén o qu¡en  haga sus veces las novedades en  movil¡zaciones o cambios efectuados.
Además, Ia Un¡dad Tecnología de la EPMSA mantendrá actual¡zados los registros de los trabajos
de manten¡m¡ento realizados.

La    Un¡dad    Tecnología    de    la    EPMSA    mantendrá    tamb¡én    un    registro    actualizado    del
licenciamiento  del  software  adqu¡rido,  si  aplicare,  el  mismo  que  comprenderá  el  cód¡go  de
activo  de  larga  duración,  ¡dent¡ficación  del  producto,  descripción  del  contenido,  número  de
vers¡ón,  número de ser¡e,  nombre del  proveedor, fecha  de adquisición y otros datos que sean
necesarios.

CAPITULO Vlll

MANTENIMIENTO DE LOS DEMAS BIENES

Art.105.-Plan  de  mantenimiento.-Todas  las entidades  u  organ¡smos,  contarán  con  el  Plan
Anual  de  Mantenimiento  de  los  demás  b¡enes,  el  mismo  que  debe  contar con  cronogramas,
f¡nanciam¡ento y estar aprobado por el Gerente General o su delegado.

Art.106.-Manten¡miento.-Estará a cargo de la Un¡dad de Serv¡cios Generales y la Dirección de
Control  Amb¡ental  de  la  EPMSA,  conforme  a  las  leyes  ambientales  que  se  dicten  sobre  esta
mater¡a a fin de minim¡zar el  impacto ambiental.

La  un¡dad  que  requiera  mantenimiento  de  sus  bienes ¡nformará  aI  Director Adm¡nistrativo  de
ésta   necesidad,   para   las  correcciones   respectivas,   manteniéndose   de   esta  forma   buenas
condic¡ones de los b¡enes de  la  EPMSA.

En caso de  requerir la  EPMSA, se contratarán  los servicios externos para el efecto, de acuerdo
a  los proced¡mientos internos y en atenc¡ón a las normas vigentes sobre la  materia.

Art.   107.-  Reparación   en  talleres  particulares.-  Cuando   los  equipos  de   la   EPMSA  deban
repararse  en  talleres  particulares,  prev¡amente  a  su  sal¡da,  se  contará  con  la  autorización  y
conoc¡miento del  Director Adm¡nistrativo y el Guardalmacén o quien  haga sus veces, y con  los
documentos de respaldo de la persona que ha entregado el equipo y del taller que lo rec¡biÓ.

4A;108.-Clases de mantenimiento.-Por mantenimiento se entenderá lo slguiente       ~~C=?á
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Mantenim¡ento   correctivo   o   no   programado:   es   el   conjunto   de   procedimientos
ut¡l¡zados para  reparar un  b¡en ya deteriorado.  Mediante el  manten¡m¡ento correct¡vo
no solo se repara el bien ya deteriorado sino que se realizan ajustes necesar¡os por fallas
ev¡denc¡adas.

Mantenimiento  prevent¡vo  o  programado:  es  la  ¡nspecc¡Ón  per¡ód¡ca  de  los  demás
b¡enes  con   el  obJ-et¡vo   de  evaluar  su  estado   de  funcionamiento,   ident¡ficar  fallas,

prevenir  y  poner  en  condiciones  el  bien  para  su  ópt¡mo  funcionamiento,  Iimpieza,
Iubricación yajuste. Estamb¡én en estetipo de mantenimiento, en el que se reemplazan

p¡ezas  para  las  cuales  el  fabricante  o  su  representante  ha  ident¡ficado  que  t¡ene  un
número específico de horas de servicio.

-       Manten¡m¡ento predictivo: cons¡ste en el monitoreo cont¡nuo de los demás b¡enes con

el  propós¡to de detectar y evaluar cualqu¡er pequeña variación en su func¡onamiento,
antes de que se produzca  una falla.

CAPITULO X

DISPOSICIONES GENERALES

Art.109.-Actas.-Las actas que se formulen según este reglamento, constitu¡rán una referencia

para   los   asientos   contables   respect¡vos,   y,   en   ellas,   se   hará   constar   número   de   orden,
descripción completa de los bienes, números de las piezas o partes, valor y otros datos que se

J-uzguen   necesar¡os,  tales  como   marcas,   modelos,   color  y  características,  y  firmas  de   los
intervinientes.

Art.110.-B¡enes del  Patr¡monio Cultural.-Los bienes que  pertenezcan aI  Patrimon¡o CulturaI
Nac¡onal o tengan valor histór¡co se sujetarán a las normas espec¡ales de las leyes respectivas y
a las de este reglamento.

Art. 111.-Bienes adquiridos bajo destino aduanero de Zona Franca de la EPMSA.- Los b¡enes
adquiridos  e  ingresados  a  destino  aduanero  de  Zona  Franca  con  exonerac¡Ón  de  tr¡butos  se
someterán a los procedimientos establecidos en las normas especiales de las leyes respect¡vas,
en lo que corresponda.

Art.112.-Bienes destinados a la venta al público.-Los bienes que comprendan productos que

por su naturaleza están destinados para la venta al público por un¡dades o pequeños lotes, y los
que están  ¡ncluidos en el giro ordinar¡o comercial o ¡ndustrial  de  la  EPMSA,  se sujetarán, en  lo
relativo  a  su  enajenación,  a  las  leyes y  normas  especiales y al  reglamento  que  para  el  efecto
expida  la  EPMSA

Art.   113.-  Delegación.-  La   Gerente  General   podrá  delegar  por  escr¡to,   el   eJ-erc¡cio  de   las
funciones que le corresponde según este reglamento.

Art.114.-Titular de  la  Dirección  F¡nanciera y Dirección Administrativa.-En  caso  de falta  del
titular  de   la   Dirección     Financiera  o  Administrativa  de   la   EPMSA,  el  Gerente  General  o  su
delegado designará, por escrito, un delegado para que haga sus veces en los casos señalados en
este reglamento.

Art.  115.-Autorización  del  D¡rectorio.-  Prev¡o  a  la  suscr¡pción  de  cualquier  contrato  cuya
cuantía  sea  superior al  monto  que  resulte  igual  o  superior a  la  suma  de  mil  setecientos  d¡ez
".\ ll-
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salarios  básicos  un¡ficados  del  trabaJ®ador  pr¡vado  en  general,  es  necesar¡o  la  autor¡zación  del
D¡rectorio de la  Empresa.

Art.  116.-  Reglamentación  para  la  utilizac¡Ón  de  vehícu'os.-  Respecto  de  la   utilización  de
vehículos, se estará a lo dispuesto en el respectivo Reglamento para el Control de los Vehículos
del  Sector  Público  de  las  Entidades  y  de  las  Entidades  de  Derecho  Privado  que  Disponen  de
Recursos Públicos, expedido mediante Acuerdo OO5-CG-2O14 de 20 de enero de 2014, publicado
en el Registro Ofic¡al No.178 de 6 de febrero del 2014 .

Art.  117.-Término de  la  Responsabilidad  de  los  Usuarios  Finales.-  La  responsab¡lidad  de  los
Usuar¡os   F¡nales   respecto   de   la   conservación   y   custod¡a   de   los   bienes   conclu¡rá   cuando,
conforme  las d¡sposiciones del presente reglamento, se hubieren suscrito  las respectivas actas
de entrega  recepción, se hubiere entregado los bienes producida la enaJ-enación, se los hub¡ere
dado  de  egreso,  baja  o  procedido  a  su  reposición  o  rest¡tución  de  su valor,  s¡n  perjuicio  de  lo
d¡spuesto en el artículo 38 de  la  Ley Orgánica de la  Contralorl'a General deI  Estado.

Art.118.-De la reglamentación secundaria.-Encárguese a la Gerencia Admin¡strat¡va Financiera,
la  reglamentación secundar¡a que permita  la viabil¡dad del presente  Reglamento.

Art.119.-  De  la  ejecución  y  aplicación  de  la  presente  resoluc¡Ón.-  Encárguese  aI  Gerente
Administrativo   Financiero  y  a  los  Directores  Administrativo  y  Financiero  de  la  EPMSA  de  la

eJ-ecución y capacitación  de  la  presente  resolución y coord¡nar su  publicac¡ón  en  la  página  web
de  la  EPMSA.

DISPOSICION  DEROGATORIA.-El  presente  lnstruct¡vo  deroga  y  deJ'a  sin  efecto  todas  aquellas

normas,  actos  adm¡nistrat¡vos y  demás  d¡sposic¡ones  ¡nternas  de  la  EPMSA,  de  igual  o  menor

J-erarquía que se opongan al m¡smo.

La  presente Resolución entrará en vigenc¡a a part¡r de la fecha de su suscripción.

Y GESTlÓN  DE ZONAS FRANCAS Y REGl+MENES ESPECIALES
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:.;-_J

Rev¡sado por: Dr.  Raúl  A.  Med¡na Jiménez Gerente Jurídico
-l(\`-

34


